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OPERATION MANUAL [ _FORUSER | _
For safe and correct use, please read this operation manual thoroughly before operating the air-conditioner unit. English (GB)
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Note:

The phrase “Wired remote controller” in this operation manual refers only to the PAR-32MAA.
If you need any information for the other remote controller, please refer to the instruction book included in this box.

1. Safety Precautions

> Before installing the unit, make sure you read all the “Safety
Precautions”.

» The “Safety Precautions” provide very important points
regarding safety. Make sure you follow them.

> Please report to or take consent by the supply authority
before connection to the system.

Symbols used in the text

AN Warning:
Describes precautions that should be observed to prevent danger
of injury or death to the user.

/\ Caution:

Describes precautions that should be observed to prevent damage to
the unit.

Symbols used in the illustrations

@ :Indicates a part which must be grounded.

VAN Warning:

* These appliances are not accessible to the general public.

¢ The unit must not be installed by the user. Ask the dealer or an
authorized company to install the unit. If the unit is installed
improperly, water leakage, electric shock or fire may result.

Do not stand on, or place any items on the unit.

Do not splash water over the unit and do not touch the unit with
wet hands. An electric shock may result.

Do not spray combustible gas close to the unit. Fire may result.
Do not place a gas heater or any other open-flame appliance
where it will be exposed to the air discharged from the unit.
Incomplete combustion may result.

Do not remove the front panel or the fan guard from the outdoor
unit when it is running.

Never repair the unit or transfer it to another site by yourself.
When you notice exceptionally abnormal noise or vibration, stop
operation, turn off the power switch, and contact your dealer.

* Never insert fingers, sticks etc. into the intakes or outlets.

* If you detect odd smells, stop using the unit, turn off the power
switch and consult your dealer. Otherwise, a breakdown, electric
shock or fire may result.

* This air conditioner is NOT intended for use by children or infirm
persons without supervision.

* This appliance is intended to be used by expert or trained users
in shops, in light industry and on farms, or for commercial use by
lay persons.

¢ This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

/N Caution:

¢ Do not use any sharp object to push the buttons, as this may
damage the remote controller.

* Never block or cover the indoor or outdoor unit’s intakes or

outlets.

Never wipe the remote controller with benzene, thinner chemical

rags, etc.

Do not operate the unit for a long time in high humidity, e.g.

leaving a door or window open. In the cooling mode, if the unit

is operated in a room with high humidity (80% RH or more) for a

long time, water condensed in the air conditioner may drop and

wet or damage furniture, etc.

* Do not touch the upper air outlet vane or the lower air outlet
damper during operation. Otherwise, condensation may form and
the unit may stop operating.

Disposing of the unit
When you need to dispose of the unit, consult your dealer.



2. Parts Names

H Indoor Unit
PLFY-WP-VBM-E
Fan steps 4 steps
Vane Auto with swing
Louver -
Filter Long-life
Filter cleaning indication 2,500 hr

B Wired Remote Controller

Controller interface

JL_ L]l

OJOLS

|
o o

Function buttons

L J Jb i

@ ®

| © [ON/OFF] button

Filter
Air outlet

The functions of the function buttons change depending on the
screen.

Refer to the button function guide that appears at the bottom of the
LCD for the functions they serve on a given screen.

When the system is centrally controlled, the button function guide
that corresponds to the locked button will not appear.

Main display Main menu
14:38 Fri Main Main menu 1/3
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
Room 26 (= Lok
Cool Settemp. | Auto Weekly timer
% ¢ 78~ |l&o OU silent mode

Mode | — Temp. + | Fan

N T
]

D | | D | D | | B |
© ® ®@ ® @ ® @ ®

Function guide

| ® ON/OFF lamp

Press to turn ON/OFF the indoor unit.

| @ [SELECT] button

Press to save the setting.

| ® [RETURN] button

Press to return to the previous screen.

| @ [MENU] button

Press to bring up the Main menu.

| ® Backlit LCD

This lamp lights up in green while the unit is in operation. It blinks while
the remote controller is starting up or when there is an error.

| @ Function button [F1]
Main display: Press to change the operation mode.

Main menu: Press to move the cursor down.

| ® Function button [F2]
Main display: Press to decrease temperature.

Main menu: Press to move the cursor up.

| © Function button [F3]

Operation settings will appear.
When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on

and it will stay lit for a certain period of time depending on the screen.

When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on
and does not perform its function. (except for the [ON/OFF] button)

Main display: Press to increase temperature.
Main menu: Press to go to the previous page.

| © Function button [F4]
Main display: Press to change the fan speed.

Main menu: Press to go to the next page.
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2. Parts Names

The main display can be displayed in two different modes: “Full” and “Basic”. The factory setting is “Full”. To switch to the “Basic” mode, change the
setting on the Main display setting. (Refer to operation manual included with remote controller.)

<Full mode>
* All icons are displayed for explanation.

@B v @ ®

14:38 Fri—@

R FAOBOE | o =
16,9

@ 0= B8 Room28C = |Ku—0

Set temp.

i ¥ 28c [i&eiT

Gl LTS ol
| Mode ||—  Temp. 4| Fan |
® ®
5

| ©® Operation mode

Indoor unit operation mode appears here.

I © Preset temperature

Preset temperature appears here.

| ©® Clock (See the Installation Manual.)

Current time appears here.

| @ Fan speed

Fan speed setting appears here.

| ® Button function guide

Functions of the corresponding buttons appear here.

|@®(')

Appears when the ON/OFF operation is centrally controlled.

%3
|®%§

Appears when the operation mode is centrally controlled.

|§‘E

Appears when the preset temperature is centrally controlled.

oS8

Appears when the filter reset function is centrally controlled.

1o EH

Indicates when filter needs maintenance.

| ©® Room temperature (See the Installation Manual.)

Current room temperature appears here.

[ol®

Appears when the buttons are locked.

Most settings (except ON/OFF, mode, fan speed, temperature) can be
made from the Menu screen. (Refer to operation manual included with
remote controller.)

<Basic mode>

14:38 Fri—®

Set temp.

i 1°
B 280 o
Far
| |

[ |
®

1O

Appears when the On/Off timer, Night setback, or Auto-off timer
function is enabled.

®@) appears when the timer is disabled by the centralized control
system.

Ty

Appears when the Weekly timer is enabled.

15 @

Appears while the units are operated in the energy-save mode. (Will
not appear on some models of indoor units)

1668

Appears while the outdoor units are operated in the silent mode.
(This indication is not available for CITY MULTI models.)

| o ™=

Appears when the built-in thermistor on the remote controller is
activated to monitor the room temperature ().

@ appears when the thermistor on the indoor unit is activated to
monitor the room temperature.

e ©

Indicates the vane setting.

| o=

Indicates the louver setting.

o X

Indicates the ventilation setting.

1o &

Appears when the preset temperature range is restricted.



3. Operation

B About the operation method, refer to the operation manual that comes with each remote controller.

3.1. Turning ON/OFF

[ON] [OFF]
eJ Press the [ON/OFF] button. eJ Press the [ON/OFF] button again.
_\L/_ The ON/OFF lamp will light up in - The ON/OFF lamp will come off,
green, and the operation will start. and the operation will stop.
Note:

Even if you press the ON/OFF button immediately after shutting down the operation is progress, the air conditioner will not start for about 3 minutes.
This is to prevent the internal components from being damaged.

B Operation status memory

Remote controller setting
Operation mode Operation mode before the power was turned off
Preset temperature Preset temperature before the power was turned off
Fan speed Fan speed before the power was turned off

B Settable preset temperature range

Operation mode Preset temperature range

Cool/Dry 19~30°C

Heat 17 ~28°C

Auto (Single set point) 19~28°C

Auto (Dual set points) [Cool] Preset temperature range for the Cool mode
[Heat] Preset temperature range for the Heat mode

Fan/Ventilation Not settable

The settable temperature range varies with the model of outdoor units and remote controller.

3.2. Mode Selection Automatic operation (Single set point)
Press the [F1] button to go through the op- B According to a set temperature, cooling operation starts if the room
14:38 P eration modes in the order of “Cool”, “Dry”, temperature is too hot and heating operation starts if the room
S e “Fan”, “Auto”, and “Heat”. Select the desired temperature is too cold.
Cool | Settemp. | Auto operation mode. B During automatic operation, if the room temperature changes and
% |8 28c (e remains 1.5 °C or more above the set temperature for 3 minutes, the
air conditioner switches to cool mode. In the same way, if the room

Fan temperature remains 1.5 °C or more below the set temperature for
3 minutes, the air conditioner switches to heat mode.

@ @ 11 Auto . Heat Cool mode 3 minutes (switches
. l from heating to cooling)

— - Set temperature +1.5°C

s — | | @ Dy &
FI  F2 F3 F4

» Operation modes that are not available to
the connected outdoor unit models will not

appear on the display. Set temperature

What the blinking mode icon means
The mode icon will blink when other indoor units in the same branch
number (connected to the same connection of HBC unit) are already

Set temperature -1.5°C

operated in a different mode. In this case, the rest of the unit in the 3 minutes (switches
same group can only be operated in the same mode. from cooling to heating)
3.3. Temperature setting W Because the room temperature is automatically adjusted in order to
<Cool, Dry, Heat, and Auto (Single set point)> maintain a fixed effective temperature, coqling operation is performed
a few degrees warmer and heating operation is performed a few
14:38 Fri 14:38 Fri degrees cooler than the set room temperature once the temperature is
reached (automatic energy-saving operation).
Room 28°C = Room?28.5C =
Cool Set temp. Auto Cool Set temp. Auto <Auto (dual set point) mode>
% |F 28c | o % |928.5¢| e ,
14:38 Fri
’ Room 26°C =
[:] [ - [:] ~ Example display Preset temperature g
F2 (Centigrade in 0.5-degree increments) for cooling Auto E"C Auto
Preset temperature 1-: gi: ZBOC a@
. @ @ for heating

:]--:]

Press the [F2] button to decrease the preset temperature, and press the F4 o

F2
[F3] button to increase.
Refer to the table on page 5 for the settable temperature range for dif- . @ @
ferent operation modes.

» Preset temperature range cannot be set for Fan/Ventilation operation.

» Preset temperature will be displayed either in Centigrade in 0.5- or
1-degree increments, or in Fahrenheit, depending on the indoor unit
model and the display mode setting on the remote controller.

@ The current preset temperatures will appear. Press the [F2] or [F3]
button to display the Settings screen.
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3. Operation

Set Temp.
e
Preset temperature __/
for cooling . 28 ©
Preset temperature — —
for heating Main display: O

- s - -
F2 -
@ Press the [F1] or [F2] button to move the cursor to the desired
temperature setting (cooling or heating).

Press the [F3] button to decrease the selected temperature, and [F4]

to increase.

» Refer to the table on page 5 for the settable temperature range for
different operation modes.

» The preset temperature settings for cooling and heating in the “Auto”
(dual set point) mode are also used by the “Cool’/“Dry” and “Heat”
modes.

» The preset temperatures for cooling and heating in the “Auto” (dual
set point) mode must meet the conditions below:

» Preset cooling temperature is higher than preset heating temperature.

* The minimum temperature difference requirement between cooling and
heating preset temperatures (varies with the models of indoor units
connected) is met.

If preset temperatures are set in a way that does not meet the minimum

temperature difference requirement, both preset temperatures will
automatically be changed within the allowable setting ranges.

Navigating through the screens
* To return to the Main screen ...... [RETURN] button

Automatic operation (Dual set point)

When the operation mode is set to the “Auto” (dual set point) mode,
two preset temperatures (one each for cooling and heating) can be
set. Depending on the room temperature, indoor unit will automatically
operate in either the “Cool” or “Heat” mode and keep the room
temperature within the preset range.

The graph below shows the operation pattern of indoor unit operated in
the “Auto” (dual set point) mode.

Operation pattern during Auto (dual set point) mode

The room temperature
changes corresponding

Preset temp. i i to the change in the

(COOL) -4 — outside temperature. ~ — - -

Preset temp. temperature

(HEAT) — ™! ! T A R
1 1 1 1 1 1 1 ~
. . . . . . . »
' HEAT | . COOL . HEAT 1 COOL

3.4. Fan speed setting

14:38 Fri
Room 28°C =]

Cool Set temp. Auto
% |¥ 28c &
C_JC :] s

F4

00 ©

Press the [F4] button to go through the fan speeds in the following order.

Boaw=> K. =K.
& il €= &

» The available fan speeds depend on the models of connected indoor units.

6

Note:

® The number of available fan speeds depends on the type of unit
connected. Note also that some units do not provide an “Auto” setting.

@ In the following cases, the actual fan speed generated by the unit will differ
from the speed shown the remote controller display.
1. While the display is showing “STAND BY” or “DEFROST”.
2. When the temperature of the heat exchanger is low in the heat mode.

(e.g. immediately after heat operation starts)

3. In HEAT mode, when room temperature is higher than the temperature setting.
4. When the unit is in DRY mode.

3.5. Airflow direction setting
3.5.1 Navigating through the Main menu
<Accessing the Main menu>

Press the [MENU] button.
The Main menu will appear.

Main Main menu 1/3
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Timer
Weekly timer
OU silent mode
Main display: &

C_ JC_ JC_JC ]
FiF

@0 (o

<Item selection>

Main Maln menu 1/3 Press [F1] to move the cursor down.
Vane-Louver-Vent. (Lossnay) Press [F2] to move the cursor up.
High power

Cursor ——» Timer

Weekly timer
OU silent mode

Main display: O

F4 o

@@@

<Navigating through the pages>

Main Main menu 1/3—- page
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
;i_igh power Press [F3] to go to the previous
imer
Weekly timer page.
» OU silent mode Press [F4] to go to the next page.
Main display: O
F1 F2 F3 4

@00 (o

<Saving the settings>

Select the desired item, and press
the [SELECT] button.

OU silent mode

Y Tue Wed Thu Fri Sat Sun
Start Stop  Silent
e | |

The screen to set the selected item

will appear.

Setting display: v/

--:]:]

lof O




3. Operation

<Exiting the Main menu screen>

Press the [RETURN] button to exit

14:38 Fri
the Main menu and return to the
Room 28 = Main display.
Cool Set temp. Auto
% |# 28c |%°

(IS | N | S |

FI  F2 F3 F4 _
@0 (o)

If no buttons are touched for 10 minutes, the screen will automatically
return to the Main display. Any settings that have not been saved will
be lost.

<Display of unsupported functions>

Title The message at left will appear if
the user selects a function not sup-
ported by the corresponding indoor
unit model.

Not available
Unsupported function

Return: O

I | I | N |

F1 F2 F3 F4 _
®0© (v)

3.5.2 Vane-Vent. (Lossnay)
<Accessing the menu>

Main Main menu /3 Select "Vane-Louver-Vent. (Loss-

» Vane:Louver-Vent. (Lossnay) nay)" from the Main menu (refer to
LR page 6), and press the [SELECT]
Weekly timer button.
OU silent mode

Main display: O

(IS | N | S |

FI F2 F3 F4 _
00 (o
<Vane setting>
1438 Fri Press the [F1] or [F2] button to go

through the vane setting options:
"Auto", "Step 1", "Step 2", "Step 3",
"Step 4", "Step 5" and "Swing".
Select the desired setting.

Swing Off Off
— >
@ x V7N
ERE )
= |Step3 |=

F1 F2 F3 F4 _
OO
D@ Swing

Select "Swing" to move the vanes
up and down automatically.

When set to "Step 1" through "Step
5", the vane will be fixed at the se-

Auto
—

© |Auto |~ = |[Step1 |~ ~ |Step2

Step 4 |— Step 5

lected angle.
14:38 Fri . under the vane setting icon
'\ This icon will appear when the
Room 28¢ = =~ vane is set to "Step 5" and the
Cool | Settemp. | Auto fan operates at low speed during
co R 28C Ho cooling or dry operation (depends

on the model).
The icon will go off in an hour, and
the vane setting will automatically

change.

<Vent. setting>

Press the [F3] button to go through

14:38 Fri
the ventilation setting options in the
1‘°w order of "Off", "Low", and "High".
K * Settable only when LOSSNAY unit
is connected.
off off Low L High Hiah
R X ow D0 9
COC ) ) X s K

* The fan on some models of indoor
units may be interlocked with cer-
tain models of ventilation units.

FI F2 F3 F4 _
@00 (o

<Returning to the Main menu>

Press the [RETURN] button to go
back to the Main menu.

Main Main menu 1/3

» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Timer
Weekly timer
OU silent mode

Main display: O

. JC_ JC_JC 1

FI  F2 F3 F4 _
@00 (o

Note:
e During swing operation, the directional indication on the screen
does not change in sync with the directional vanes on the unit.
e Available directions depend on the type of unit connected.
¢ In the following cases, the actual air direction will differ from the
direction indicated on the remote controller display.
1. While the display is in "STAND BY" or "DEFROST" states.
2. Immediately after starting heat mode (while the system is wait-
ing for the mode change to take effect).
3.In heat mode, when room temperature is higher than the tem-
perature setting.

< How to set the fixed up/down air direction (Only for
wired remote controller) >

Note:
e This function cannot be set depending on the outdoor unit to be
connected.

» For PLFY-VBM series, only the particular outlet can be fixed to certain
direction with the procedures below. Once fixed, only the set outlet is
fixed every time air conditioner is turned on. (Other outlets follow UP/
DOWN air direction setting of remote controller.)

B Manual vane angle

®Select "Maintenance" from the
Main menu (refer to page 6), and
press the [SELECT] button.

Main Main menu 3/3
» Maintenance
Initial setting
Service

Main display: O
|V Cursor A | 4 Page > |

e )

F1 F2 F3 F4 _
©® (o
Maintenance menu

Auto descending panel
» Manual vane angle

@Select "Manual vane angle" with
the [F1] or [F2] button, and press
the [SELECT] button.

Main menu:

(] |en{a.
1 F4

Fi  F2 F3 -
®0@ (o
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3. Operation

®@Select the "M-NET address" for
the units to whose vanes are
to be fixed, with the [F2] or [F3]
button, and press the [SELECT]

Manual vane angle
» M-NET address Il

Identify unit Check button
Input display: button. .
Press the [F4] button to confirm
the unit.
I N -- The vane of only the target indoor
= unit is pointing downward.

P00 (o

MITSUBISHI ELECTRIC

—LABEL
Manual vane angle @The current vane setting will
appear.
O -=
ll 2 .
Select the desired outlets from 1
Select: \/ through 4 with the [F1] or [F2] but-
ton.
< Outlet: "1". "2" "3" "4" and "1, 2, 3.
---- 4, (all outlets)"

Press the [F3] or [F4] button to go
through the option in the order of
"No setting (reset)," "Step 1", "Step
2", "Step 3", "Step 4" and "Step 5".
Select the desired setting.

Q@Q

Manual vane angle

®

Setting

B Vane setting

D\§ Nosetting |~ ~ |Step1 |~~~ | Step2
D\ Step 3 E\ Step 4 E\ Step 5
= All outlets

Press the [SELECT] button to save the settings.

A screen will appear that indicates the setting information is being trans-
mitted.

The setting changes will be made to the selected outlet.

The screen will automatically return to the one shown above (step 4) when
the transmission is completed.

Make the settings for other outlets, following the same procedures.

If all outlets are selected, —— will be displayed the next time
the unit goes into operation.

Navigating through the screens

» To go back to the Main menu................ [MENU] button

« To return to the previous screen .......... [RETURN] button
4. Timer

m Confirmation procedure

®Select the "M-NET address" for
the units to whose vanes are
to be fixed, with the [F2] or [F3]
button. Press the [F4] button to
confirm the unit.

Manual vane angle
» M-NET address Il

Identify unit Check button
Input display: v/
— Address +

F2

@After pressing the [F4] button,
wait approximately 15 seconds,
and then check the current state
of the air conditioner.

— The vane is pointing
downward. — This air conditioner
is displayed on the remote
controller.

Manual vane angle
» M-NET address Il

The air conditioner with the
vane pointing downward is
the target air conditioner.

Input display: «/

F2 — All outlets are closed. —

Press the [RETURN] button and
continue the operation from the
beginning.

— The messages shown to the
left are displayed. — The target
device does not exist at this
address.

Press the [RETURN] button to
return to the initial screen.

®Change the "M-NET address" to
the next number.

Manual vane angle

There is no response from

the target device. + Refer to step @ to change the
Confirm the state of the air "M-NET address" and continue
conditioner.

Input display: ~/ with the confirmation.

F2

/\ Caution:
To prevent falls, maintain a stable footing when operating the unit.

3.6. Ventilation

For LOSSNAY combination

B The following 2 patterns of operation is available.
* Run the ventilator together with indoor unit.
* Run the ventilator independently.

B Timer functions are different by each remote controller.

B For details on how to operate the remote controller, refer to the appropriate operation manual included with each remote controller.



5. Care and Cleaning

m Filter information

14:38 Fri E will appear on the Main display
| in the Full mode when it is time to

i) )
..-"Room 28C = clean the filters.
Cool Set temp. Auto

% (¥ 28c |%e

Wash, clean, or replace the filters
when this sign appears.
Refer to the indoor unit Instruc-
tions Manual for details.

Main___Mainmenu _ 2/3 Select "Filter information” from the
Eﬁ;‘,g;‘g’;vmg Main menu (refer to page 6), and

Night setback
» Filter information
Error information

Main display: O
| V¥ Cursor A | <« Page b |

[
F1  F2 F3 F4 _
©® (o)

press the [SELECT] button.

Filter information

Press the [F4] button to reset filter

Please clean the filter. sign.

Press Reset button after Refer to the indoor unit Instructions

filter cleaning. .
Manual for how to clean the filter.

Main menu:

:1]:]:]-4

Filter information

Select "OK" with the [F4] button.

Reset filter sign?

:]:]:]-4

Fi  F2 F3 F4 _
®© (o)
b 4

Filter information

A confirmation screen will appear.

Filter sign reset

Main menu:

Navigating through the screens
» To go back to the Main menu................ [MENU] button
« To return to the previous screen [RETURN] button

14:38 Fri

When the Qﬂ is displayed on the
Main display in the Full mode, the
system is centrally controlled and
the filter sign cannot be reset.

% Room 28C =
Cool Set temp. Auto
% ¥ )8¢c |&e

If two or more indoor units are connected, filter cleaning timing for
each unit may be different, depending on the filter type.

The icon E will appear when the filter on the main unit is due for
cleaning.

When the filter sign is reset, the cumulative operation time of all units
will be reset.

The icon E is scheduled to appear after a certain duration of
operation, based on the premise that the indoor units are installed in a
space with ordinary air quality. Depending on the air quality, the filter
may require more frequent cleaning.

The cumulative time at which filter needs cleaning depends on the
model.
« This indication is not available for wireless remote controller.

/\ Caution:
¢ Ask authorized people to clean the filter.

P Cleaning the filters

» Clean the filters using a vacuum cleaner. If you do not have a vacuum
cleaner, tap the filters against a solid object to knock off dirt and dust.

« If the filters are especially dirty, wash them in lukewarm water. Take
care to rinse off any detergent thoroughly and allow the filters to dry
completely before putting them back into the unit.

/\ Caution:

* Do not dry the filters in direct sunlight or by using a heat source,
such as an electric heater: this may warp them.

* Do not wash the filters in hot water (above 50°C), as this may
warp them.

* Make sure that the air filters are always installed. Operating the
unit without air filters can cause malfunction.

/\ Caution:

* Before you start cleaning, stop operation and turn OFF the power
supply.

* Indoor units are equipped with filters to remove the dust of sucked-
in air. Clean the filters using the methods shown in the following
sketches.

/N Caution:

* In removing the filter, precautions must be taken to protect your
eyes from dust. Also, if you have to climb up on a stool to do the
job, be careful not to fall.

* When the filter is removed, do not touch the metallic parts inside
the indoor unit, otherwise injury may result.

B PLFY-WP-VBM-E Series

@ Pull the knob on the intake grille in the direction indicated by the
arrow and it should open.

@ Open the intake grille.

® Release the knob on the center edge of the intake grille and pull the
filter forward to remove the filter.
® Knob Grille © Intake Grille © Filter
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6. Troubleshooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Air conditioner does not heat or cool well.

W Clean the filter. (Airflow is reduced when the filter is dirty or clogged.)

B Check the temperature adjustment and adjust the set temperature.

B Make sure that there is plenty of space around the outdoor unit. Is the
indoor unit air inlet or outlet blocked?

B Has a door or window been left open?

When heating operation starts, warm air does not blow from the indoor
unit soon.

B Warm air does not blow until the indoor unit has sufficiently warmed
up.

During heat mode, the air conditioner stops before the set room
temperature is reached.

B When the outdoor temperature is low and the humidity is high,
frost may form on the outdoor unit. If this occurs, the outdoor unit
performs a defrosting operation. Normal operation should begin after
approximately 10 minutes.

Airflow up/down direction changes during operation or airflow up/down
direction cannot be set.

B During cool mode, the vanes automatically move to the horizontal
(down) position after 1 hour when the down (horizontal) airflow up/
down direction is selected. This is to prevent water from forming and
dripping from the vanes.

B During heat mode, the vanes automatically move to the horizontal
airflow up/down direction when the airflow temperature is low or
during defrosting mode.

When the airflow up/down direction is changed, the vanes always move
up and down past the set position before finally stopping at the position.

B When the airflow up/down direction is changed, the vanes move to the
set position after detecting the base position.

A flowing water sound or occasional hissing sound is heard.

B These sounds can be heard when water is flowing in the air
conditioner or when the water flow is changing.

A cracking or creaking sound is heard.

B These sounds can be heard when parts rub against each due to
expansion and contraction from temperature changes.

The room has an unpleasant odor.

B The indoor unit draws in air that contains gases produced from the
walls, carpeting, and furniture as well as odors trapped in clothing,
and then blows this air back into the room.

A white mist or vapor is emitted from the indoor unit.

B |f the indoor temperature and the humidity are high, this condition may
occur when operation starts.

B During defrosting mode, cool airflow may blow down and appear like a
mist.

Water or vapor is emitted from the outdoor unit.

B During cool mode, water may form and drip from the cool pipes and
joints.

B During heat mode, water may form and drip from the heat exchanger.

B During defrosting mode, water on the heat exchanger evaporates and
water vapor may be emitted.

The air conditioner does not operate even though the ON/OFF button
is pressed. The operation mode display on the remote controller
disappears.

B |s the power switch of the indoor unit turned off? Turn on the power
switch.

“ ®d) ” appears in the remote controller display.

»

B During central control, “ ®() appears in the remote controller display
and air conditioner operation cannot be started or stopped using the
remote controller.

When restarting the air conditioner soon after stopping it, it does not
operate even though the ON/OFF button is pressed.

B Wait approximately three minutes.
(Operation has stopped to protect the air conditioner.)

Air conditioner operates without the ON/OFF button being pressed.

M Is the on timer set?
Press the ON/OFF button to stop operation.
M Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
B Does “ <) ” appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
B Has the auto recovery feature from power failures been set?
Press the ON/OFF button to stop operation.

Air conditioner stops without the ON/OFF button being pressed.

B [s the off timer set?
Press the ON/OFF button to restart operation.
B [s the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
B Does “ <" appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.

Remote controller timer operation cannot be set.

W Are timer settings invalid?
If the timer can be set, 6@ or @ appears in the remote controller
display.

“PLEASE WAIT” appears in the remote controller display.

B The initial settings are being performed. Wait approximately 3
minutes.

An error code appears in the remote controller display.

B The protection devices have operated to protect the air conditioner.
B Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be
sure to provide the dealer with the model name and information that
appeared in the remote controller display.

Draining water or motor rotation sound is heard.

B When cooling operation stops, the drain pump operates and then
stops. Wait approximately 3 minutes.

10




6. Troubleshooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Noise is louder than specifications.

B The indoor operation sound level is affected by the acoustics of the
particular room as shown in the following table and will be higher than
the noise specification, which was measured in an echo-free room.

High sound
absorbing rooms

Normal rooms

Low sound
absorbing rooms

Broadcasting

Location ) > |Reception room,| Office, hotel
studio, music
examples hotel lobby, etc. room
room, etc.
Noise levels 3to7dB 6to 10 dB 9to 13 dB

Nothing appears in the wireless remote controller display, the display
is faint, or signals are not received by the indoor unit unless the remote
controller is close.

B The batteries are low.
Replace the batteries and press the Reset button.

B If nothing appears even after the batteries are replaced, make sure
that the batteries are installed in the correct directions (+, —).

The operation lamp near the receiver for the wireless remote controller
on the indoor unit is flashing.

B The self diagnosis function has operated to protect the air conditioner.
H Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be
sure to provide the dealer with the model name.

Warm air blows from the indoor unit intermittently when heating mode is
off or during fan mode.

B When another indoor unit is operating in heating mode, the control
valve opens and closes occasionally to maintain stability in the air
conditioning system. This operation will stop after a while.

* If this will cause an undesirable rise in the room temperature in
small rooms, etc., stop the operation of the indoor unit temporarily.

Range of application

The range of working temperatures for both the indoor and outdoor units of the series Y, R2, Multi-S is as below.

7. Specifications

B PLFY-WP-VBM-E Series

Model P32 | P40 | P50
Power source

(Voltage <V>/Frequency<Hz>) N/ 220-230-240/50, 220/60
Capacity(Cooling/Heating) ~ <kW> 36/40 | 4550 | 5.6/6.3
Dimension(Height) <mm> 258(35)
Dimension(Width) <mm> 840(950)
Dimension(Depth) <mm> 840(950)

Net weight <kg> 23(6)

Fan airflow rate

(Low-Middle2-Middle1-High) <m3/min> 13-14-15-16 13-15-17-19
Noise level

(Low -Middle2-Middle1-High) <dB> 27-29-30-31 27-30-32-34

Note:

*  Operation temperature of indoor unit.
Cooling mode: 15 °C WB - 24 °C WB
Heating mode: 15 °C DB - 27 °C DB

*1 Cooling/Heating capacity indicates the maximum value at operation under the following condition.

Cooling: Indoor 27 °C DB/19 °C WB, Outdoor 35 °C DB
Heating: Indoor 20 °C DB, Outdoor 7 °C DB/6 °C WB
*2 This figure () indicates panel’s.

1
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MpumeyaHwme:

®paza “lMpoBogHO NyNbT AUCTAHLMOHHOIO YNpaBneHusa” B JaHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCniyaTauuyM OTHOCUTCS Tonbko K npu6opy PAR-32MAA.
Ecnu Bam Heo6xoauma nHcopmauus o Apyrom AMCTaHLMOHHOM yNpaBrieHUU, CM. MHCTPYKLIMK MO IKCMyaTauun B KOMMIEKTe.

1. Mepbl NpeaoOCTOPOXKHOCTU

» MNepen ycTaHOBKOW AaHHOro npu6opa, noxanyncra obssa- i”MBOﬂMKa’ ucnornb3yemMas B TeKCTe
TenbHO nNpounTaiiTe Bce “Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTH”. MpeaynpexpaeHue:
> B pasaene “Mepbi NPEAOCTOPOXKHOCTH” U3NOKEHBI OYEHb OnucbiBaeT Mepbl NPefoCTOPOXXHOCTHU, KOTOpbIe crieayeT BbInofn-

BaXHble CBeAeHUs, Kacatolynecs TeXHUKU 6esonacHocTu. O6s- HATb, YTOObI M36exaTb TpaBMbl Unun rmbenu nonb3oBaTens.

3aTenbHO crnefyuTe 3TUM UHCTPYKLUSIM. VAN OcTOpOXHO:
» MoxanyiicTa yBefOMUTE COOTBETCTBYOLLMI OpPraH 3MeKTpo- OnucbiBaeT Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU, KOTOPbIE crieayeT BbINos-

CHabXeHUs1 UNK NONyYMTe OT Hero paspeLueHue nepea nog- HATL, 4TOGLI He NOBpPeANTL NPUGOP.
KNnoYeHUeM K cuctemMe aneKTponutaHusa. CVIMBOJ'lbl, YKa3aHHble Ha nnnrucTpaumnax
: YKa3bIBaeT, YTO aTa 4acTb A0MKHa ObiTb 3a3eMreHa.

/\ Npepynpexaexue:

e 3anpewaeTcsi 6eCKOHTPONbHbIN, HECAHKLIMOHUPOBaHHbIA AOCTYN
NOCTOPOHHUX NUL K NpuGopaM 3Toro Kracca.

¢ [laHHbI NPUOOP He OOMKEH YCTaHABIMBATbLCS NONb30BaTeNeM.
O6paTuTtechb K NOCTaBLUMKY UMK B cneunannampoBaHHoe
npeanpusiTe U 3aKkaxute ycTaHOBKY npubopa. Mpu
HenpaBUIIbHOW YCTAaHOBKE MOXET MPOU30OUTU yTeuka BoAbl,
ANEeKTPUYECKMI LLOK UMK noxap.

¢ Hukorga He 3aHMMaNTeCb PEMOHTOM MU NepeHoCcoM npuGopa
He KTO MHOW MeCcTO CaMOCTOATENbHO.

* He cTaBbTe Kakue-nMbo NOCTOPOHHMUE NpeAMeTbl Ha Npubop.

* He nponuBanTe Ha npubop Boay U He foTparuBamTechb Ao
npuéopa MOKpbIMU pyKaMu.

¢ He pa3bpbisruBainTe B6In3m ot npuéopa roproumni ras.

* He cHMMaWTe nepeaHIOO NaHenb WX 3alUTy BEHTUNATOpPA C
BHeLUHero npu6opa, Korga oH paboTaerT.

e 3anpeljaeTcs CaMmOCTOSATENIbHO PEMOHTUPOBATb YCTPOUCTBO MU
nepeHoCUTb ero B Apyroe MecTo.

e Ecnu Bbl 3amMeTUTe HEHOPMaribHO CUIbHBIN WYM UK BUGpauuio,

¢ Hukorpa He BcTaBnsiTe Nanblbl, Nasfkv U T.4. B OTBEPCTUA
BXOAa unu Bbixoaa.

e Ecnu Bbl noyyBCcTBYeTe CTpaHHbIe 3anaxu, oCTaHOBUTE
npuGop, OTKMYUTE NUTAHUE U MPOKOHCYNLTUPYUTECH C BalLUM
nocTaBLMKOM. B npoTMBHOM cny4yae MoOXeT NPOM30MTH NOJSIOMKa
npuéopa, noxap U afeKTPOLLOK.

¢ [Netsam u HemowHbIM nogasam 3AMNPELLAETCSA camocTosTensHO
Nosib30BaTbCA AaHHbIM KOHAULMOHEPOM Bo3ayXxa.

e [laHHOe n3genue npegHa3Ha4YeHo Ans 3Kcnnyarauumn
cneunanucTaMmm Unu creyuanbHO 00yYeHHbIMU
nonb3oBaTensiMu B MarasauHax, B Nerkor NpoMbILLIIeHHOCTU U
Ha drepMax; KpoMe TOro, B KOMMepP4YeCKUX LiesIsiX OHO MOXeT
UCNOJIb30BaTbLCA HecneunanucTtamm.

e JTOT NnpuGop He NpeAHa3HaYeH ANA UCNONb30BaHUA €ro A4eTbMU,
MHBanMaamu, a Takke JiMuamMu ¢ He[OCTaTOYHbIM OMNbITOM U
KBanudurkaumen, 0o Tex Nop, Noka oHW He NpPonAayT obyyeHue,

M He nosyyar NoJiHbIA MHCTPYKTaX No npaBunam 6esonacHon
3KcnyaTauum gaHHoro npubopa y nuua, oTBeTCTBEHHOro 3a Ux

ocTaHOBUTE NPUGOP, OTKNIOYUTE MMaBHbIN BbIKNOYaTeNb GesonacHoCTb.
MUTaHMS 1 CBSXUTECH C BaLLMM NOCTABLNKOM. . CnenyFT cneauTb 3a AeTbMM, YTOObI OHU He uUrpanu c
YCTPOWCTBOM.

AN OCTOpPOXHO:

« He nonb3yiTech 0CTPLIMM NPeAMETaMM AN HAXATUS| KHOMOK, * Bo Bpemsi pa6oTbl KOHAULMOHEPA He KacalWTecb HanpasnsioLlen
TaK KaKk 3TO MOXeT NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO NYynbTa AUCTaHLM- nonacTu BepxHero BbIXOAHOro OTBEPCTUS UMM K HIKHElh 3a-
OHHOTO YyNpaBfeHUsI. cnoHke. B npoTtuBHOM crnyyae moxeT o6pa3oBaTbCA KOHAEHCcaT,

* He 3akpbiBaiTe u He GNOKMpPYNTE BXOAHBbIE U BbIMYCKHbIE OTBEp- KOTOPbLIN NPMBEAET K OCTaHOBKE YCTPONCTBA.

CTUSA BHYTPEHHEero 1 Hapy>XHoro 61nokos. YTunusauus npuéopa

* 3anpelaeTca NPOTMPaTh NyNbT AUCTAHUMOHHOTO yNpaBreHns Korga Bam notpebyeTcsa nukemanposatk npubop, obpatnTecs k Baliemy

GeH3MHOM, pacTBopuTeneMm, candeTkamm ¢ XMMUYECKon nponuT- avnepy.

KOW M T.N.

* He ucnonb3yiTe yCcTpOWCTBO ANUTENbHOE BPEMS NPU BbICOKOM
BNAXHOCTU (Hanpumep, OCTaBUB OTKPbLITON ABEPb UIN OKHO).
Ecnu ycTpoicTBO AnuUTenbHOe BpeMsi IKCNIyaTUpyeTcsl B PeXu-
Me OXNaXAeHMSA B MOMELLEHUN C BbICOKOW BRaXHOCTbIO (80% u
Bbllle), Kanan KoOHAeHcaTa U3 KOHAMLMOHEpPa MOryT HaMOUYUTb
WIN UCMOPTUTL Mebenb U T.4.
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2. HaumeHoBaHue getanen

B BHyTpeHHun npuGop

PLFY-WP-VBM-E BbixofHble BO3ayLUHbIE PunbTp
LWarn BeHTUNSATOPA 4 wara oTBEpCTHS
Jlonatka ABTOMaTUYECKMN C Ka4aHem
YKantosun _
dunbTp [onroBeyHblI
MHankaumsa oumcTkm unbTpa 2.500 yacos
Jonarka Bnyck Bo3ayxa

|| npOBO,ﬂ,HOﬁ nynbT AUCTaHUMOHHOIO ynpaBreHus

| MHTepdpeiic koHTponnepa |

DYHKUMKN (PYHKLUMOHANbHBLIX KHOMOK MEHAITCA B 3aBUCUMOCTMU OT
3KkpaHa. CM. nofckasKy no (yHKLUMAM KHOMOK, KoTopas oTo6paxa-
eTca B HMkHen Yactn XK-akpaHa ansa dyHKUMi, KOTopble paboTaloT
B JaHHOM OKHe.

Mpw ueHTpannM3oBaHHOM ynpaBrieHUn CUCTEMOM NoAcKasKa no yH-

® KUuAM Ans 3a6noKnpoBaHHbIX KHOMOK OTOOpaxaTbcA He byaerT.
FmaBHOe OKHO FnaBHOe MeHI0
4:38 Fri Main Main menu 1/3
| | » Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
Ir High power
(| | | Room 250 = Tmer
Cool Settemp. | Auto Weekly timer
® % |8 IR~ | S0 g lentmode
(| T T )

®EO (v =S==S====

Moackaska no pyHKUMAM

@ ® O a

e d)yHKLlI/IOHaJ'IbeIe KHOMKK

. J Jb Jt

@ ®
I ® Knonka [BKIN/BbIKN] I ® WnpukaTop BKI/BbIKI1
HaxxmuTe, 4TOBbI BKIKOYUTL UMW BbIKIHOYUTE BHYTPEHHUI GrOK. WHavikaTop ByneT ropeTb 3eneHbIM LBETOM, KOrAa YCTPOWCTBO Haxo-
autcs B pabote. MHavikaTop ByaeT murate Npu BKMOYEHUW KOHTpONIe-
I ® Knonka [BbIGOP] pa Unu npv BO3HUKHOBEHWM OLLINGKM.

HaxxmuTe, 4ToGbl COXPaHUTL HACTPOIKY. I O PyHKuMOHaNLHas KHonKa [F1]

I @ KHonka [BOSBPAT] [MaBHOE OKHO: HaXXMUTE ANA N3MEHEHUS pexuma paGOTbI.
[MmaBHOE MEeHI0: HaXXMUTE, YTOObI nepemMecTuTb KypCop BHUS3.

HaxwmuTe ans Bo3spata k npeablayLueMy aKpaHy.

I ®DyHKUMOHanbLHas kHonka [F2]
[MaBHOE OKHO: HaXMWTE ANs YMEHbLUEHNS TemnepaTypbl.

| @ Knonka [MEHIO]
Ha)KMVITe, 4YTOObI OTKPbITb rMaBHOE MEHIO.

[MmaBHOE MEeHI0: HaXXMUTE, YTOObI nepemMecTuTb Kypcop BepxX.

| ® MopceeTtka XK-akpaHa
BynyT otobpaxeHbl napaMmeTpbl paboThbl.

Korga noaceeTka BblIkMo4eHa, HaxaTve Ha J'Il06yl0 KHOMKY BKIMHOYNT
NnoACBETKY, KOTOpas 6y,ueT paﬁOTaTb HEKOTOpOEe BpeM4A B 3aBUCUMOCTU [MaBHOE MeHI0: HaXXMUTe AN nepexoaa K npeablayLlen cTpaHuue.

OT 3KpaHa.

I ® dyHKuMoHanbHas kHonka [F3]
[maBHOE OKHO: HaXMWTE, YTOObI YBENUUUTL Temneparypy.

I DyHKUMOHanbHas kHonka [F4]
maBHOE OKHO: HaxmuTte, YTOObI NU3MEHUTL CKOPOCTb BEHTUNATOpPA.

Korga nogcBeTka BbIKMOYEHa, HaxaTne Nobon KHOMKK BKOYaeT
NoACBETKY, HO HE MPVBOAMT K BbINOMHEHWIO ee hyHKLMK (Kpome
kHonku [BKI/BbIKIT]). [MaBHOE MeHI0: HaXXMUTe AN nepexoaa K crefyoLen cTpaHuue.
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2. HaumeHoBaHue getanen

[MaBHOE OKHO MOXET oToBpaxaTbCsl B ABYX pa3HbIX pexumax: “nonHoiin” u “basosbii
pexum oTobpaxkeHusi. YTobbl nepekntiounTbes B “Bas3oBbin” pexum, nsMeHUTe napamMeTp B HACTPOViKe rMaBHOro okHa. CM. pykOBOACTBO MO 3KCrya-
Tauuu, BXoasilLiee B KOMMMEKT NOCTaBKM MyrisTa AUCTAaHLUMOHHOIO YrpaBrieHust.

. 3aBOACKOI HACTPOMKOM MO YMOMYaHMWIO SBASKOTCS “NOMHbINA”

<[lonHbIN pexunm oTobpaxeHns>
* Bce 3Haukv nokasaHbl ANna nnncTpaunum n onucaHusa.

@B o @ ®

14:308 Fri—®

"o w=—®

O TOW A OB G
®_®??%TEL —Room 28°C = ?EZ:-!"_ @)
i Cool || Settemp. —|i Auto !

Tige ¥ 28¢ |iseiT

@- -
|_Mode ||— Temp. 4[| Fan |
® ®
5

| © Pexum pa6otbi
3aecb oTobpaxkaeTcsa pexum paboTbl BHYTPEHHero brioka.

| (® 3apaHHas Temnepartypa
3peck oTobpakaeTca 3agaHHas Temneparypa.

| ® Yacbl (Cm. pyKOBOACTBO MO YCTaHOBKE.)
3,D,er 0To6pa>KaeTc;| TeKyllee BpemMA.

| ® CkopocTb BenTUnsATOPa
3pecb 0TOGpaXKaroTCA HACTPOWMKN CKOPOCTU BEHTUNSATOPA.

| ® MoAackaska No pyHKLMUSAM KHOMOK
3aeck oTobpakaroTest PYHKLUM COOTBETCTBYHOLLMX KHOMOK.

1o ®
OToGpaaeTcs Npu LIEHTpan130BaHHOM YMpaBneHu BKIIOYEHUEM W BbIKMIOYEHN-
em.

O
| @5
OToBpaxaeTca npy LEHTPan3oBaHHOM ynpasneHun pexmnMom pabo-
Tbl.

o=
OTobpaxaetcs Npu LieHTpan13oBaHHOM YrpaBneHun 3agaHHol TemMnepary-
pon.

Q.
1o =4
OTo6paxaeTcs Npu LEHTpanu3oBaHHOM ynpasneHum dyHkumen copo-
ca dunerpa.

10ER

OTob6paxaeTcs Npu HeobxoAMMOCTU B 06CNyXMBaHUN counbsTpa.

| @ KomHaTHas Temnepatypa (CM. pyKoBOACTBO N0 YCTaHOBKe.)
3peck oTobpakaeTcs Tekyllas KOMHaTHasa Temnepartypa.

G

OTobpaxaeTcs, Koraa KHOMKW 3abrnoKMpoBaHbI.

Bonblias yacte napameTpoB (3a uckntodeHnem BKI1/BbIKI, pexuma,
CKOPOCTMN BEHTUNSATOpPa M TeMrnepaTtypbl) MOXeT OblTb HacTpoeHa B
rmaBHOM OkHe. CM. pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTauumy, BXOASALLEE B KOMI-
NEeKT NocTaBKu NynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaBneHus.

54

<ba30BblIi pexxMmMm oTobpaXxkeHus>

®

Set temp.

28"(: so|

1:©

OTobpaxaeTcs, koraa BkrntodeHa dyHkums “Tanmep BKI/BbIKI,
“HouHow pexxum” unn “ABTOOTKIIOYEHNE” Tarimepa.

®@ nosiBNSETCS, Koraa Tanmep OTKIIOYEH LIeHTpann3oBaHHON cucTe-
MOV yrnpaBsneHus.

1o 2

OTobpaxaeTcs, Koraa BKIOYEeH Taumep Ha Heaento.

156

OTobparxaetcs, noka nsgenve pabotaeT B pexvme dHeprocbepexe-
HUSA. (He NOSIBUTCA Ha HEKOTOPbIX MOAENAX BHYTPEHHNUX BroKoB)

[
OTobpaxaetcs, MoKa HapyXHbl 6riok paboTaeTt B “TUXOM” pexume.
(O1a nHamkauus HepgocTynHa B Mogensax CITY MULTL.)

o=

OTobpaxaeTcs, korga BCTPOEHHbI TEPMOPE3NCTOP Ha KOHTponnepe
BKITIOUEH AN HabnoaeHws 3a KoMHaTHoW Temnepatypoii (D).

@ 0T06pa>KaeTc;|, Korga TepmMopes3ncTop Ha BHYTPEHHEM 6noke
BKIOYEH ANs HabnoaeHWs 3a KOMHaTHOM TeMﬂepaTypon.

[ EERCe)

OTobpaxaeT HacTpoWKy yrna.

o=
OTob6paxaeT HaCTPOWKY Xarto3u.

o

OTobpaxaeT HaCTPOWNKY BEHTUMALUN.

104

OTobpaxaeTcs, koraa orpaHNYeH AManasoH 3afaHHbIX TeMneparTyp.




3. dkcnnyaTauusa

B OnucaHue nopsigka nonb3oBaHUA CM. B pPyKOBOACTBEe NnoJib3oBaTersisd, npunaraeMoM K KaxxgomMy nynbTy AUCTAHLUUWOHHOIO ynpaBlieHUs.

3.1. BknroyeHue/BbIKNOYEeHUe

[BKM]
eJ Haxmute kHonky [BKI/BbIK].
_\L/_ Mugukatop BKI/BbIKI1 6yget ropeTtb
3ereHbIM LBETOM, HayHeTcs paboTa.
MpumeyaHue:

=) S—

[BbIKM]

HaxmuTte kHonky [BKI/BbIKIT]
CHOBa.

WHamkaTop BKI/BbIKI 6yaet nora-
LeH, paboTta OyaeT octaHOBMeHa.

—=

Oaxe npu Haxatum kHonku BKIT/BbIKI1 cpa3y nocne oTkno4YeHUs BbINOMHAEMON onepauuy KOHAMLMOHEp 3anyCTUTCA He paHee YeM Yyepe3 3 MUHYTbI.
3To NpeaycMOTPEHO BO u3bexaHne NoBpexaeHNA BHYTPEHHUX KOMMNOHEHTOB.

H [NamaTb cocTosAHUA paGOTbI

HacTtpovika yaaneHHoro KoHTponnepa

Pexxum paboTbl

Pexum paGOTbI nepen BblKIo4YeHneM nnuTaHua

B3apaHHas Temnepartypa

3apaHHas Temneparypa nepep BblKNno4eHnem nntaHua

CKkopoCTb BeHTUNsITOpa

CKOpOCTb BEHTUNATOPa nepeq BblKIi4YeHneM nuTaHna

u HaCTpaMBaeMbIVI [AnanasoH 3ajaBaeMon TeMnepaTypbl

Pexum pabotbl

[nanasoH 3agaHHbIX TeMneparyp

OxnaxpgeHne/cyLuka 19-30°C

Harpes 17 -28°C

ABT. (ogHO 3agaHHoe 3HaveHune) [ 19 — 28 °C

ABT. (OBa 3agaHHbIX 3Ha4eHus) | [Oxnaxpg.] 3agaHHblii TeMnepaTypHbli AuanasoH Ans pexuma “‘Oxnaxa.”
[Harpes] 3apaHHblit TemMnepaTypHblil AnanasoH ans pexuva “‘Harpes”

BeHT. He 3apgaetcs

YcTaHaBnuBaeMmblii AuanasoH Temnepartyp UameHsieTcs B 3aBUCUMMOCTU OT MO eI HapyXHbIX I'IpVIGOpOB U nynbTa AUCTaHUUOHHOrO yrnpaBneHus.

3.2. BbiGop pexuma

Haxwmute kHonky [F1] ans nepexofa mexay pexu-
mamu pabotsl B nopsiake “Cool” (Oxnaxa.), “Dry”
(Cywwka), “Fan” (BeHr.), “Auto” (ABT.) 1 “Heat” (Ha-

14:38 Fri

Room 28 [=|
el | EEET | A rpes). Bbibepute xenaemblit pexum paboTbi.
% & 28c |

Fan

-[:]:]:] # Cool ‘ Dry a Fan
F1 F. F3 F4

OI® @ 2 Ao @

* PexuMbl paboThl, KOTOpblE HE AOCTYMHbI
NS NOAKMIOYEHHbIX MOAENEN HapY>KHOrO
npvbopa, He NoSsIBATCS Ha Aucnree.

Heat

Muratowme 3HaYK1 PeXXUMOB

3HaqoK pexuma ByaeT muratb, eciv Apyrue BHYTPeHHe Bnoku B TOM Xe YacTu ceTn
(nopkmtoyerHble k Tomy xe nopty HBC-koHTponnepa) yxe pabotatot B Apyrom pexume. B
3TOM Cyyae ocTaBLUMecs 6noku B aToi rpynne cMoryT pabotaTh TOMLKO B 3TOM PexuMe.

3.3. HacTtpoiika Temnepatypbl
<“Cool” (Oxnaxa.), “Dry” (Cywka), “Heat” (Harpe) u “Auto” (ABT.) (0AHO 3aAaHHOeE 3HaYeHue)>

14:38 Fri 14:38 Fri
Room 28°C =] Room28.5C =]
Cool Set temp. Auto Cool Set temp. Auto
% ¥ 28c |%° % |#28.5c| #°
CEmEm ) Mouep avcnnes

(no Uenbcuto ¢ warom 0,5 rpagyca)

OO0 ()

Haxxmute kHonky [F2], 4Tobbl yMEHbLINTL 3aj@aHHY0 Temneparypy, a 4To-

Obl YBENUYUTD — HAXMUTE KHOMKY [F3].

» 3agaBaeMble Anana3oHbl TeMnepaTtyp A5 pasnunyHbIX pexmmoB pabo-
Tbl CM. B Tabnuue Ha cTp. 55.

* 3apaHHbIV TeMnepaTypHbIX AnanasoH He MOXeT OblTb YCTaHOBNEH Anst
paboTbl BEHTUNSTOPA.

* B 3aBMCMMOCTM OT MOAENu BHYTPEHHErO B110Ka M HACTPOWKK pexMMa dKpaHa Ha
nynbTe AMCTaHLMOHHOIO ynpaBneHns, 3afaHHas Temnepatypa 6yget otobpa-
xatbes no Lienbcuto, ¢ warom B 0,5 unun 1 rpagyc, unu no ®apeHrenTy.

Pabota B aBTOMaTU4eCcKOM pexume (0A4HO 3afjaHHOE 3Ha4YeHue)

H B cooTBeTCTBMYM C 3a4aHHON TemnepaTypoi, paboTta B pexMMe oxnaxaeHus
BKITI0YAETCA, ECNK TeMnepaTypa B NOMELLEHUM CAILLKOM Bbicokast, a paboTa
B pexu1me oborpesa BKIIOYAETCS, Crv TeMnepaTtypa CIIMLLKOM HU3Kas.

M [Npy paboTe B aBTOMATU4ECKOM peXxvMe, eCiu Temneparypa B MoMeLLeHnn
n3meHutcs, n byaet octaBatbes Ha 1,5 °C munu Gonblue Bbille 3agaHHON
TemnepaTypbl B Te4eHne 3 MUHYT, KOHANLMOHEDP NEPEeKIIoYaeTcs B PeXum
oxnaxageHus. Takum xxe obpasom, ecnu Temneparypa B nomeLLeHnn dyaet
ocTaBatbes Ha 1,5 °C unu bonblue Huxe 3aAaHHON TeMnepaTypbl B Te4eHne
3 MVHYT, KOHOMLMOHEP MEPEKITIOYAETC B PeXxnM oborpesa.

Pexvm oxnaxpeHus
l 3 MUHYT (NepeknioyeHne c

oborpeBa Ha oxnaxaeHue)

— — - 3apaHHas Temnepa-
Typa +1,5°C

3afaHHas Temneparypa

———————— 3apaHHast Temnepa-
Typa -1,5°C

3 MUHYT (nepeknioyeHve ¢

oxnaxaeHns Ha oborpes)

M Tak kak TemnepaTypa B NOMeELLEHU perynupyeTcs aBToMaTuyeckn Ans noa-
[epXaHus onpeferneHHoi ahekTUBHON TeMnepaTypel, pabota B pexume
OXMaxzaeHns OCYLLECTBAETCA Ha HECKOMbKO rpaaycoB Tennee, a pabota B pe-
Xu1Me oborpeBa Ha HECKObKO rpajiyCcoB XONofHee 3aAaHHoN TemMnepaTypbl Npu
AOCTWKEHUN TeMnepaTypbl (aBTOMaTyeckas 3KOHOMUS ANEKTPOIHEPTN).

<Pexum “Auto” (ABT.) (OBa 3afaHHbIX 3Ha4YeHUs1)>

14:38 Fri
Room 26°C =
3apaHHas Temneparypa > .
0Nt OXNaxaeHns Auto 28 C Auto
1 H o
3apaHHas Temnepatypa ¥ &L‘ 28 © ” ©

:]--:]

F2 -
@® OTobpasaTcs TekyLme 3Ha4eHus Temnepatyp. HaxmuTe knasuwy [F2]
unu [F3], 4Tobbl 0TO6Pa3nTb 3KpaH HACTPOWKM.
55

ANs Harpesa




3. dkcnnyaTtauusa

Set Temp.
2 Whikc

3aankan Tewnepatypa Ana __/
oxnaKzeHs o 28 ©

3agaHHas Temneparypa AN —F——
Harpesa Main display: O

- s - -
F2 -
@ Haxmute kHonky [F1] unu [F2] ansi nepemeLleHnst CTpesku K Heobxo-

OVIMOW HacTpolike TeMnepaTypbl (OXNaXAEHUS UK Harpesa).

Haxmure kHomky [F3] Ans ymeHbLueHUs BbIGpaHHoi Temnepatypsl v [F4] 4ns yBenuyeHns.

» 3agaBaeMblvi TeMnepaTypHbIN AnanasoH A5 PasnnyHbIX PEXMMOB
onepauuu cM. B Tabnumue Ha cTp. 55.

» 3apaHHble HacTPOKM TemnepaTtypbl AN OXNaXAeHWs W Harpesa B
pexume “Auto” (ABT.) (OBa 3a4aHHbIX 3HAYEHWST) TaKKe UCMOMb3YHTCS
pexumamu “Cool” (Oxnaxg.)/*Dry” (Cywika) n “Heat” (Harpes).

» 3agaHHble 3HaYeHus TemnepaTtyp Ans OXNaxXAeHUs U Harpesa B
pexume “Auto” (ABT.) (ABa 3aA4aHHbIX 3HAYEHNS) AOIMKHbI COOTBETC-
TBOBaTb YCIOBUSM, NMPUBEAEHHBIM HUXE:

M 3aﬂaHHaﬂ Temnepartypa oxnaxaeHua Bbille, YeM 3afaHHaa Temnepartypa Harpesa
¢ BbINOMNHAKTCA MUHMMAasbHbIE TpeGOBaHMﬂ pasHULUblI TeMnepaTypbl Mexay
3aJjaHHbIMKN TeMnepaTtypamMmun oxXrnaxaeHua n Harpesa (pasnvlqaeTcsi B
3aBUCUMOCTK OT Moenn NoACOeAUHEHHbIX BHYTPEHHUX 6J'IOKOB).
Ecrn 3ajaHHble 3Ha4eHWA TeMnepaTyp yCTaHOBMEHbI CHOCOSOM, He yOOoBNEeTBOPALLUM

MWUHUManbHble TpeﬁOBaHMH pasHuLpbl TemnepaTypbl, 0ba 3HaueHus TemnepaTtypbl aBTO-
MaTn4eCkn U3MEHAKTCA B Npefenax aonyCTUMbIX HaCTPOEK Anana3oHoB.

HaBuraums no skpaHam

» [lna Bo3BpaTa K rnaBHOMY 3KpaHy .... kHonka [BO3BPAT]

Pab6oTta B aBTOMaTU4€CKOM pexume (ABa 3afaHHbIX 3Ha4YeHUA)

Koraa onepaLuoHHbIii peskiv ycTaHoBreH B pexxinM “Auto” (ABT.) (4Ba 3aAaHHbIX 3Ha4e-
HUSY), MOTYT BbITb YCTAHOBNEHbI ABA 3HAYEHst TEMNepaTyp (OTAEMNbHO ANs OXNaXAeHs
W ANs Harpesa). B 3aBMCMMOCTW OT TemnepaTypbl NOMELLEHUS, BHYTPEHHUI 6rok
aBTOMAaTMYeCKN HauHeT pabotath B pexxume “Cool” (Oxnaxa.) unu “Heat” (Harpes) u
nopAepkvBaThb TeMnepaTypy KOMHaThl B 3aAaHHOM [nanasoHe.

Ha pucyHke Hypke nokasaH npyvmep onepauun BHyTpeHHero brnoka, pabo-
TawLero B pexume “Auto” (ABT.) (ABa 3a4aHHbIX 3HAYEHWS).

Mpumep onepaummn pexvima ABT. (ABa 3a4aHHbIX 3HAYEHNS)

' Temneparypa B '

| KOMHaTe U3MeHseTCa |

| B COOTBETCTBMM C !

—  BHELUHeV TemnepaTypol. —
\

|
3apaHHas |
Temn. —{-l----—

(«OXTIAXL,»)

3apaHHas
Temn. — -
(«HATPEB»)

Temneparypa
B KOMHaTe

3.4. Hactpoiika ckopocTu BeHTUnsATopa

14:38 Fri
Room 28°C =
Cool Set temp. Auto
% ¥ 28c |-

:]:]:]-

F2 -
Haxxmute kHonky [F4] ons nepexona Mexay CKOpPOCTAMU BEHTUNSATOpa B
cnepytoLem nopsake.

&8 ol auto = (&2, | = & .
&8 atl €= &8 .a

* BoamoxHble CKOPOCTW BEHTUNATOPA 3aBUCAT OT MOoAenen NoAKMOYEHHbIX BHYTPEHHUX BoKoB.

56

MpumeyaHue:

@ Yucno AocTynHbIX CKOPOCTeN BpalleHMs BEHTUNATOPA 3aBUCUT OT TUNa noa-
KIoYeHHOro ycTpoiicTBa. HekoTopbie ycTpoiicTBa He MMEIOT BO3MOXHOCTH
HacTpoWku napametpa “Auto” (ABTO).

® B cnepytlowmx cnyyanx AecTBUTENbHAs CKOPOCTL BEHTUNATOPA YyCTPOMCTBA
OyneT oTNNYaTbCA OT CKOPOCTU, OTOGpPaXKaeMow Ha NnyribTe AUCTAaHLMOHHOIoO
ynpaBneHus.

1. Ecnu ancnnen ucnonb3yetcs B pexume “STAND BY” (OXKUWAAHUE) unn
“DEFROST” (OTTAUBAHME).

2. Korpa Temnepatypa Tennoo6meHHMKa HU3Kasi B pexume oborpesa. (Ha-
npumep, cpasy Xe nocrie Hayana pa6oTkl B pexume ob6orpesa)

3. B pexume oGorpeBa (HEAT), koraa okpyxatowas TemnepaTtypa B NomeLieHUn
BbILe 3Ha4YeHWIi HAaCTPoeK TeMnepaTtypbl.

4. Bo Bpems paboTbl ycTponcTBa B pexxume cyliku (DRY).

3.5. Hactpoiika HanpaBneHusi BO34yLIHOro NoTokKa
3.5.1 HaBuraums no rmaBHOMY MEHIO
<[ocTyn K rmaBHOMY MeHI0>

HaxmuTe kHonky [MEHHO].
Otobpa3utcs MMaBHOE MEHIO.

Main Main menu 1/3
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Timer
Weekly timer
OU silent mode
Main display: &

C I JC
F1 F2 F3 F4

@0 (o

<BbI6op anemeHTOB>

Main T 173 Haxmute [F1], 4To6bI NepemecTuTb
Vane-Louver-Vent. (Lossnay) KypCOop BHU3.
Crpenca O Haxmute [F2], 4ToBbl nepemectuTb
Weekly timer KYpCOp BBEPX.
OU silent mode ypcop P
Main display: &

--:]:]

00 ()

<HaBwuraums no CTpaHuuam>

Main Main menu 1/3—- CTpaHuua
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
?lirg]f;rpower Haxmute [F3] ans nepexopa k npe-
I ~
Weekly timer AblAyulen cTpaHuue.
» OU silent mode Haxmute [F4] ans nepexoda K cre-
Main display: O

Rytowei cTpatmue.

:]:]--

OO (o

<CoxpaHeHue HacTpoek>

BbibepuTe HyXHbI 3NeMeHT U Ha-
»XmuTe kHornky [BbIBOP].

OU silent mode
YTl Tue Wed Thu Fri Sat Sun
Start Stop  Silent
== o === ([
OT06pasnTcsa OkHO ANs 3a4aHus Bbl-

GpaHHOro anemMeHTa.

Setting display: v/
day

--[:]:]

F2 F4




3. dkcnnyaTtauusa

<BbIX0A U3 OKHa rMaBHOro MeHI>

HaxmuTte kHonky [BO3BPAT] ans

14:38 Fri
BbIXO04a 13 rnaBHOro MeEHK U BO3-
Room 28¢C = BpaTa B ['naBHOE OKHO.
Cool Set temp. Auto
% ¥ 28c &

CJC i

F1  F2 F3][ F4]_
00 (©

Ecnu k kHonkam He npukacaTtbes B TedeHve 10 MUHYT, akpaH aBToma-
TUYECKME BEPHETCS Ha OTOBpaXeHue rnaBHoro okHa. Bce HacTpoliky,
KOTOpble He BbInNn coxpaHeHbl, ByayT NoTepsHbI.

<HacTpowka BeHTUNATOpa>

14:38 Fri

Low

K
| [

900 @

<Bo3Bpart B rnmaBHoe MeHI0>

()

Main Main menu 1/3
» Vane:Louver-Vent. (Lossnay)

Haxwmure kHonky [F3] Ans nepexona mexay sapu-

aHTaMM HaCTPOIAKIN BEHTUNALMY B CnedyIoLLeM no-

psiake: “Off’ (Bbikn), “Low” (Hua.) u “High” (Bbic.).

* HacTpolika BO3MOXHO TOJbKO,
Korga nofkntoyeH 6nok Lossnay.

off ‘Off Low | Hon |
& o ow o I
% K K|

* BEHTUNSTOP Ha HEKOTOPbIX MOZENSIX BHYT-
PEHHMX BIIOKOB MOXET GIIOKMPOBATLCS MpH
MCMIOMNb30BAHUN C HEKOTOPBIMU MOAENSMM
GrI0KOB BEHTUNALMM.

Haxmute kHonky [BO3BPAT], uto-
6bl BepHYTLCA B [NMaBHOE MEHIO.

<OTo6paxeHune HenoaaepXKMBaemMbIX hyHKLUIA>

Title

Not available
Unsupported function

Return: O

(I

FI F2 F3” F4]_
®0 ©

3.5.2 Yron-BeHrT. (Lossnay))
<focTyn K MeHo>

Main Main menu 1/3
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Timer
Weekly timer
OU silent mode
Main display: O

. Jt _Jt_Jt_J

F1l  F2 F3 F4

<HacTpoWika yrna gednekropa>

14:38 Fri

Swing Off Off

e )
Fi  F2 F3 F4

1}"_'{5 Ti
!
Room 28 = [ =~
Cool Set temp. Auto
% ¥ 28¢c | %o

CneBa otobpasutca coobuieHue,
ecnu nonb3oBaTtenb BbiGpan gyHk-
LMo, KoTopasi He MoaaepXKunBaeTcs
MOAENbI0 COOTBETCTBYIOLLErO BHYT-
peHHero 6noka.

Beibepute “Vane-Louver-Vent.
(Lossnay)” (Yron-xanto3u-BeHT.
(Lossnay)) n3 'maBHOe MeHto (CM.
cTp. 56), n HaxmuTe kHonky [Bbl-
BOP].

Hamure kHonky [F 1] i [F2] anst nocnesosaTensHoro Bbibo-
pa napaveTpoB HacTpoifki Aechnexopa: “Auto” (Aer.), “Step
1" (Yposenb 1), “Step 2" (Yposenb 2), “Step 3" (Yposets 3),
“Step 4" (Yposenb 4), “Step 5" (Yposerb 5) 1 “Swing” (Xoa).
BbiGepuTe xxenaemyo HacTpoWiky.

Auto

o |Auto |~ ~|Step1 |~ ~ |Step2

= |Step3 |= Step 4 |— Step 5

Swing

D\§ Swing

Boibepute “Swing” (Xon) Ans aBToMatn4eckoro
nepemeLLeHns [eHneKTOpOB BBEPX 1 BHI3.
Mpw Bibope HacTpoiik ¢ “Step 1" (YposeHb 1) no
“Step 5" (YposeHb 5) nedpnekTop Gyaer ocTaBaTbes
HEMoKBUKHBIM MO BbIGPaHHBIM YrIoM.

. 107} 3HA4KOM HaCTpOiki fiechnekTopa.
30T 3Havok bypner oTobpaxatses, Koraa fAe-
(hnexTop yCTaHOBNEHO B MOnoXeHue “Step
5" (YpoBeHb 5), a BeHTUnsTOp paboTaeT Ha
HU3KOIA CKOPOCTI B PEXMME OXNAXAEHUS W
CyLLIKV (B 3aBMCUMOCTY OT MOZENM).
3HauvoK ncyesHeT yepes yac, a Ha-
cTpolika gednektopa byget aBToma-
TUYECKM U3MEHEHA.

High power
Timer

Weekly timer
OU silent mode

Main display: O

L JC_Jt

F1 F2 F3

Mpumeyanue:

o B pexume kayaHus UHAMKAUMA HanpaBNeHUs Ha 3KpaHe He U3MEHSEeTCH CUHX-
POHHO C M3MEHEHNEM NONMOXEHNSA HaNPaBMALWMX NONAaTOK B YCTPOWUCTBE.

e [locTynHble HanpaBneHUs BO3AYLIHOro NMOTOKa 3aBUCAT OT Tuna
NoAKMNIO4YeHHOro YCTPOMUCTBaA.

e B cnepytowmx cnyyasx AedcTBUTENbHOE HanmpaBlieHMe BO3AYLIHOIO
noToka byzeT oTnMYaTbLCA OT HanpaBreHUs, yKa3aHHOro MHANKaTOPOM.
1. Ecnv pucnneit uenonbayercs B pexiume “STAND BY” (OXWUOAHWE) unu “DEFROST” (OTTAMBAHYE).
2. Cpasy xe nocne 3anycka pexuma o6orpeBa (noka cuctema oxu-

AaeT aKTUBU3ALUKN NapaMeTPOB U3MEHEHUs pexuma).

3. B pexume oborpeBa, Koraa okpyxarowasi TeMmnepaTtypa B noMeLLeHnm
BhlILUe 3HAaYeHWUI HaCTPOEeK TeMnepaTypbl.

]

J
F4

< [InA M3aMeHeHUs HanpaBfieHMsi BO3AYLWHOro NoToka BBepx/
BHM3 (TONbKO ANA NyNbTa AUCTAHLMUOHHOIO yNpaBneHus) >

MpumeyaHue:
e OTa (hyHKUUA MOXKET ObITb HEAOCTyNHa B 3aBUCUMOCTU OT nopn-
KIHOYEHHOTrO Hapy>XHOro yCTPOMUCTBA.

* B mogensix PLFY-VBM B03MOXHO 3ahukCMpOBaTb HyHOE NONOXKEHIe HanpaBneHus BO3aYLIHOMO
N0TOKa TOMbKO ANS ONPEZENEHHOTO BbIMYCKHOTO OTBEPCTA C MOMOLLbH0 OMMCAHHBIX HIKE MPoLeayp.
Tocne Toro Kak NonoxeHve 3auKCHpOBAHO, MY BKIIKUEHN KOHAMLIMOHEPa 3a/3aHHOE NOMOXEHVe
YCTaHaBNMBAETCA TOMbKO ANA 3TOro 0TBepCTYs. (Hanpasnenue Bo3ayluHoro notoka BBEPX/BHIAS us
JPYrUAX BbINYCKHbIX OTBEPCTUV PETYAMPYETCS C MOMOLLbIO MyNbTa AUCTAHLMOHHOMO YNpaBneHus.)

B PyyHas ycTaHOBKa yrna

Mzl Wenmem 87 ®BeIGepuTe “Maintenance” (OTnagka)
T
Mﬁ.'gfi”ei.”,?; 13 [maBHoe MeHio (CcM. cTp. 56), u
s HaXxxmuTe kHorky [BbIBOP].
Main display: O

|V Cursor A [ 4« Page »_|
R L)
F1 F2 F3 F4 _
Maintenance menu

Auto descending panel
» Manual vane angle

@C nomoLwbto kHonku [F1] nnm [F2]
Bblbepute “Manual vane angle”
(Py4Has yctaHoBKa yrma), 3atem
HaxxmuTe KHomky [BbIBOP].

Main menu:

| e

Fi  F2 F3 F4 _
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3. dkcnnyaTtauusa

Manual vane angle
» M-NET address Il

Identify unit Check button
Input display: v/
— Address+

Illlllllllll
F2 -
APMBIK MITSUBISHI

—ELECTRIC

Manual vane angle

[ -

Select: v/
V_Angle A

@o@

Manual vane angle

Setting

B Hactpovika yrna gednekropa

= < —

D\&‘ No setting

— All outlets

Step 1 ~ | Step2

D\ Step 3 =, Step4  |= Step 5

@Bbibepute “M-NET address” (appec
M-NET) ans 6nokoB, 4bn fednekto-
Pbl [OMXHbI ObITb 3adMKCMpOBaHbl B
HenoABWKHOM COCTOSHWW, C MOMOLLbIO
kHonok [F2] nnu [F3], 3atem HaxmuTe
kHonky [BbIBOP].

HaxmuTte kHonky [F4] ans noa-
TBEpXKAeHUs broka.

TNonatka Tonbko BbIGPaHHOTO BHYTPEHHE-
ro npubopa HanpaenseTcs BHU3.

®OT06passTCsa TEKYLUME HACTPOKN
yrna gednekropa.

Bbibepute Tpebyemble Bbinycky ¢ 1 no

4 ¢ nomoLubto kHonku [F1] nnu [F2].

« Buinyck: “17, “2", “3", “4” n “1, 2, 3,
4” (BCe MarasuHbl).

Haxmute kHonky [F3] nnu [F4] ans
nepexofa mMexay nyHKTamu B no-
psake “No setting (reset)” (He yc-
TaHoBneHo (cbpoc)), “Step 1” (Ypo-
BeHb 1), “Step 2” (YposeHb 2), “Step
3” (YpoBeHb 3), “Step 4” (YpoBeHb
4) n “Step 5” (YpoBeHb 5).
BribepuTe xenaemyo HacTPOWKY.

HaxmuTte kHonky [BbIBOP], 4To6bl COXpaHWUTb HACTPOWIKK.

OT0BpasuTCcs 3KpaH, NokasblBaKLLMiA, YTO NepeaaeTes MHOpMaLMs O HACTPOIAKE.
N3meHeHnsa HacTponku ByayT BbINONHEHbI ANs BbIOpaHHOro BbiMycka.
OKkpaH aBTOMaTM4eCKN BO3BPATUTLCS K OAHOMY M3 MOKa3aHHbIX paHee
B1aoB (YpoBeHb 4) nocne 3aBepLUeHus nepegayn.

BbinonHnTe HacTpoliky Ans ApYrux BbiMyCKOB UCMONb3Ys aHaNOrMYHyLo npoLeaypy.

Ecnu BbIGpaHbl BCe BbiNycku, C—2 OyaeT oTobpaxaTbces, koraa
6ok BCTynuT B paboTy B cneaytowmin pas.

HaBuraums no AKpaHamMm

« [1ns Bo3BpaTta B [MaBHOE MeHI0...
« [Ins Bo3Bpata k npeablayLLeMy aKpaHy ...

....... kHonka [MEHHO]

kHorka [BO3BPAT]

4. Tanmep

u lMpoueaypa noaTBEepPXKACHUSA

Manual vane angle
» M-NET address Il

Identify unit Check button
Input display: «/
— Address +

F2

Manual vane angle
» M-NET address Il

The air conditioner with the
vane pointing downward is
the target air conditioner.

Input display: «/

Fi  F2 F3 F4

Manual vane angle

There is no response from
the target device.

Confirm the state of the air
conditioner.

Input display: «/

F2

AN OCTOpPOXHO:

®BbiGepute “M-NET address” (agpec
M-NET) ans 6nokos, Ybi gednekro-
pbl JOMKHbI 6bITb 3ahKCMPOBaHbI B
HernofBMKHOM COCTOSIHU, C MOMOLLIbHO
KkHoMok [F2] unu [F3]. Haxxmute kHonky
[F4] ans noaTBepxaexus 6noka.

@MMocne HaxaTtusa kHonku [F4] Bbl-

XaUTe NpubnuautensHo 15 cekyHa,
3aTeM NpoBepbLTE TEKyLLEee COCTOs-
HVe KOHAMLUMOHepa.
— YKantoau LOoMKHO ObITb HaNpaBieHo
BHW3. — [JaHHbIA KOHANMLMOHEP 0TOG-
paXaeTcsi Ha NynbTe AUCTAHLMOHHOTO
ynpaBneHus.

— Bce BbINyCckHble OTBEpPCTUS
3aKpbIThl. — [Ns NpogomKeHns
onepauun c Havana HaxmuTe
kHorky [BO3BPAT].

— OTob6paxatotca coobLeHnst, npu-
BefeHHble cnesa. — o gaHHOMY
afpecy KOHEYHOro YCTPOWCTBA HET.

* Haxmute kHonky [BO3BPAT] ans
BO3BpaTa K UCXOAHOMY 3KpaHy.

@B napametpe “M-NET address” (aa-
pec M-NET) ykaxuTe cnegytoLmn
NopsiAKOBbIA HOMED.

+ Cwm. war @ gns usmeHeHus napa-
meTpa “M-NET address” (agpec M-
NET) u npogomxeHns npoueaypbl
noaTBePXKAEHUS.

Bo nsbexaHue nageHun npm pabote ¢ 6510kOM 3aHMMaNTe yCTONUMBOE

nonoxeHue.

3.6. BeHTunsauus
Onsa kom6uHauun LOSSNAY

B [locTynHbl criegytoumne 2 pexuma paboTbi.
+ PaboTa BeHTUNsiTOpa COBMECTHO C BHYTPEHHUM Npubopom.
» Pabota BeHTUNSTOpPa B HE3aBMCHMMOM pPEXUME.

B OyHKUMK TaliMepa 3aBUCAT OT KOHKPETHOTO MynbTa AUCTAHLIMOHHOIO YNpaBneHust.
m OnucaHve paGoTbl NynbTa AUCTAHLIMOHHOIO YNPaBMEHWsi CM. B COOTBETCTBYHOLLEM PYKOBOACTBE MO UCMOb30BaHMIO, MpUIiaraeMoM K Kakaomy nyrb-

Ty OUCTAHUMOHHOrIO yrnpaBlieHUA.
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5. Yxoa v yucTtka

B UHdopmaums o punbtpe

14:38 Fri

{H8200m 28°C =
Cool Set temp. Auto

% (¥ 28c |%e

E OyneT oTobpaxaTbCs B rMaBHOM
OKHe B pexuMe “MonHblin’, Korga Ha-
CTYNUT BPEMS OYUCTUTL PUNBTPBI.

MpoMoiiTe, 0OYUCTUTE UAK 3aMEHNTE b=
TpPbI NPK NOSIBNIEHNM 3TOTO CUMBONA.
CM. TEXHUYECKYIO [OKYMEHTaLUI0
ANsi BHyTpeHHero 6noka.

Main Main menu 2/3

Restriction
Energy saving
Night setback

» Filter information
Error information

Main display: O

[ VCusor A | 4 Pace »_|
(]|
1 F4

Fi  F2 F3

Filter information

Please clean the filter.
Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

:1]:]:]-4

Filter information

Reset filter sign?

C JC _JC_ .

FI  F2 F3 F4 _
®@e© (o
. 4

Filter information

Filter sign reset

Main menu:

Beibepute “Filter information” (UH-
dopmauus o unbtpe) n3 nas-
HOE MEeHIO (CM. CTp. 56), 1 HaxmnTe
kHonky [BbIBOP].

[nsa c6poca cumBona cdunbTpa Ha-
XMuTe KHonky [F4].

CBefeHna no ouncTke unbrpa
CM. B TEXHUYECKON JOKYMEHTaLMM K
BHYTPEeHHeMy 61oKy.

Bbibepute “OK” (OK) ¢ nomolubto
kHorku [F4].

OTKpOeTCs OKHO C 3ampocoM Mofa-
TBepXKAeHUsI.

HaBwvraumsi no akpaHam
 [Ins Bo3BpaTa B [MaBHOE MeHI0

« [Ins Bo3Bpata k npeablayLiemMy akpaHy....kHornka [BO3SBPAT]

............ kHonka [MEHHIO]

14:38 Fri
& Room 28¢C =1
Cool Set temp. Auto
2 |& 28c %o

Korga Qﬂ oTO6pa3nTCa B rMaBHOM
OKHe, KOTOpOe HaCTPOeHO Ha OTO6-
paxeHue B pexume “nonHbIn’, To
cucTeMa HaxoaMTCA NoA LeHTpanu-
30BaHHbIM YMNpaBlieHNEM 1 3HaAYOK
UnbTPa He MOXET BbITb COPOLLIEH.

Ecnu nogkntodeHbl ABa unu 6orblue BHYTPEHHNX Orioka, BpeMs o4u1cTKM unsTpa
IS Kaxgoro 6roka MoXeT GbITb pa3HbiM, B 3aBUCUMOCTM OT THMa (unbTpa.
3Ha4yok E Bynet oTobpaxaTtbcsi, korga Heo6XoAMMO BbINOMHUTL OYKC-
TKy ounbTpa rmaBHoro 6roka.

Mocne cbpoca 3Hayka hunsrpa COBOKYNHOE Bpemsi paboThbl Bcex 6riokoB
Bynet copolueHo.

3Hauok E OyneT NosIBNATLCS Yepe3 HEKOTOPOe BpeMsi paboTbl, KOTopoe
paccyYMTaHo UCXOAS U3 NPEANONOXEHUS!, YTO BHYTPEHHMI GIOK YCTAHOBIEH B
NPOCTPaHCTBE C 0BbIYHLIM Ka4eCTBOM BO3AyXa. B 3aBMCMMOCTY OT kayecTBa
BO3ayxa unsTp MoxeT notpebosaTb Boree YaCTyio OUYUCTKY.

CoBokynHoe Bpemsi, Yepes koTopoe unsTpy Tpebyercsi ouncTtka, 3a-
BUCWT OT MOZENM.

+ OTa MHAMKaUMS HeAOCTYMHa B 6eCnpoBOAHBIX MyNbTaxX AMCTaHLMOH-

HOro ynpaBneHus.

VAN OCTOpPOXHO:
¢ O6paTtuTech K cneumanucTam Ans OYUCTKU punsTpa.

» Yucrtka counstpos

* [poBoguTe YNCTKY UMBTPOB C UCMONb30BAHWUEM Mbiniecoca. Mpu oTCYTCTBUM Mbinecoca,
NerkiM NoCTyKkVBaHMEM (UmbTPa O TBEPAbIA MPEAMET CTPSIXHUTE C HEro psi3b UMK Mbirb.

» Ecnu dounbTpbl cMnbHO 3arpsisHeHbl, NPOMONTE KX B Tennou Boge. Tia-
TEnbHO CMOWITE OCTaTKV MOIOLLLEro CPeACTBa W NOMHOCTbLIO MPOCyLIMTe
unbTPbI Nepen nx obpaTHOW ycTaHOBKOM B Nprbop.

VAN OCTOpPOXHO:

¢ He cywmTe counbTpbl NOA NPSAMbIMU CONMHEYHBIMM Ny4amu UMK C UCNOSb-
30BaHMWEeM UCTOYHMKA OTOMMEHUs, TaKoro Kak 3reKkTpooborpeBaTens: aTo
MOXET NpuBeCTM K Aedopmauum GpunsTpoB.

* He npombiBanTe ¢punbTphl B ropsyen Boge (Bbiwe 50°C), Tak Kak
3TO MOXETNPMBECTU K UX AedopmaLmm.

¢ He 3abbiBaiTe ycTaHaBNUBaTh (hUNLTPbLI HA MeCTo. KcnnyaTauums
npubopa 6e3 hunbTPOB BO3Ayxa MOXET NPUBECTU K ero nonomke.

VAN OCTOpPOXHO:

* [lpexpe 4eM Ha4YaTb YUCTKY, OCTaHOBUTE paboTy npubopa 1 oTKIHo-
YuTe nopavy INEeKTPONUTaHUSA.

* BHyTpeHHMue npubopbl o6opyaoBaHbl UNLTPamMu ANSA yaaneHus
nbINU U3 3acacbiBaeMmoro Bo3ayxa. Mpounwante punsTpbI C NO-
MOLLbI0 METOA0B, 0603Ha4YeHHbIX Ha PUCYHKaX HUXe.

VAN OCTOpPOXHO:

* Mpu yaaneHuu cdmnsrpa Heo6xoaMMo cobntogaTb Mepbl Npeao-
CTOPOXHOCTU ANA 3aWUThI r1a3 oT Nbin. Takke ecnv AN BbIinon-
HEeHUs 3Ton paboTbl Heob6xoaMMo BCTaBaThb Ha CTyn, cobnioganTte
OCTOPOXHOCTb, YTOGbI He YyNacTb C Hero.

* NMocne cHATUA chunbTpa He AoTparMBauTeCb OO MeTarMyYecKux
YacTel BHYTpU HapyXHoro 6roka, Heco6noaeHne AaHHOro NpaBuna

MOXeT NPpUBeCTU K TpaBMe.

X2
X
W

XX
XXX
o
XX

%

XX
XX
XX
%

XX XXX
XX
5

XXX
X

XX
o

"
.‘?‘

B Cepus PLFY-WP-VBM-E

@ [MoTsAHWTe 3a KPYriyto py4Ky Ha BO3ayx03abopHOI pelleTke B Hanpas-
NeHUn, ykasaHHOM CTPEernKoW; pelleTka AoSKHa OTKPbITbCS.

@ OTkpoiiTe BO3ayx03ab0pHYHO PeELLETKY.

® OcBoboauTe pyuKy Ha LieHTpasibHOM pebpe Bo3ayX03abopHOI peLleTkm
1 NOTSIHYB (OUNLTP BNepes, CHAMUTE ero.
® PykosiTka Pewetka © BosgyxosabopHasi pewetka © dunbtp
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6. UcnpaBneHue Henomnagok

BosHukna npobnema?

Bort petlueHue. (Mprbop paboraer HopmanbHO.)

KOHD,I/ILU/IOHep He obecneunBaeT JOMKHbIN 060rpeB nnun oxnaxkaeHue.

B Ouuctute unbTp. (Mpy 3arpssHeHUV Unn 3akynopke UILTPa MOTOK BO3AYXa yMeHbLUAETCS.)

B [poBepkTe perynvnpoBKy TeMnepaTypbl U OTPerynupyiTe 3aaaHHyto Temneparypy.

B Y6eouTech, UTO BOKPYr HapyxHoro npmbopa JocTaToyHo MecTta. He
3abNoKMpoBaHNM BNYCK UKW BbIMyCK BO3ayxa?

B He octaBneHa nv OTKPbITON ABEPb UM OKHO?

Mpu Hayane paboTkl B pexume oborpesa TENNbIN BO3AYX U3 BHYTPEHHETO
npuGopa nNocTynaert Yepes HEKOTOPOoe BPeEMSI.

B Tennblii BO3OYX He MOCTYNAET A0 TeX NMop, NoKa BHYTPEHHWUIA NpMbop He
nporpeertcs A0 AOCTaTOYHOW CTEMEHW.

B pexume oborpeBa KOHAULMOHEP OCTAHABNMBAETCSA A0 AOCTUXKEHUS
3afjaHHOW TeMnepaTypbl B MOMELLEHUN.

B Ecnu TemnepaTtypa HapyXHOro Boszdyxa HU3Kka, a BMaXHOCTb BbICOKasi,
Ha HapyxxHoM npubope mMoxeT obpasoBaTbcs uamopock. Ecnu ato
NPOU30NAET, HAapYXHbI NPMGOP paboTaeT B peXxuMe pasmMopaknBaHuUs.
Ob6bluHas paboTa JomkHa BO306GHOBUTLCS NPUMEPHO Yepe3 10 MUHYT.

HanpaeneHve notoka BO3ayxa BBer/BHVI3 N3MeHAeTca npu pa60Te mnn
HanpasneHne NoToKa BOo3ayXa Helb34 3a4aThb.

B B pexxumMe oxnaxaeHus nonaTku aBToMaTuyeckn nepemeLLaioTcs B ropu-
30HTanbHOe (BHM3) MonoxeHwve nocne 1 4yaca, ecnv BbiIopaHo HanpaBneHme
NOTOKa BO3AyXa BHU3 (FOPU30HTanNbHO). 3TO He06X0AMMO AN NpeaoTBpa-
LieHsiobpa3oBaHys BoAbl ¥ NafeHus Kanesb C NonaTok.

B B pexxume o6orpesa nonaTkvi aBToMaTU4eCKu NepeMeLLatoTcs B Hanpae-
TleHne ropyu3oHTanbHOro NoToka Bo3ayxa, Korga TemnepaTtypa notoka
BO3/yXa HWU3Kas, U B peXVMe pa3MopaxuBaHus.

[pu 3MeHeHnN HanpaBneHns BO3AYLUHOrO NOTOKA, NoNaTkn BCEraa ABUratoTCA BBEPX U BHU3,
npoxoaa Yepes 3afaHHOE NONoXeHWe, Nepes TeM, Kak NonHOCTb 0CTaHOBUTLCA B NMONOXEHUN.

L Mpwv n3ameHeHnn HanpasneHusi BO3YyLLUHOro NOTOKa NlonaTku nepemMeLlaroT-
C4 B 3aaHHOe MNornoXeHue nocre onpeneneHnsa 6a30BOro NoOnoOXeHus.

CnbiweH 3BYK TeKyLI.lePI BOAbl UK BpeMaA OT BpeMeHn LIMNSLWNN 3BYK.

H Ot 3BYKU MOryT ObITb CNbILWHbI, KOTAa B KOHOULMOHEepe TeyeT Boaa,
nnu npn nsMeHeHmn NoToka BoAbl.

CrbILLEH TPECK UMK CKPUM.

B 3711 3BYKM MOTYT GbiTb CIIbILLHBI PW TPEHWUW AETanNen Apyr o Apyra no
NpuYMHE pacLUMpeEHUst U CXaTus U3-3a U3MEHEHWUI TeMnepaTypbl.

B nomeLyeHnn HeNnpusaTHbIA 3anax.

B BHyTpeHHUIn npnbop BcacklBaeT BO3AYX C razamu, UCXOASALLMMM U3 CTEH,
KOBPOBbIX HACTUIMOB, Mebeny, a Takke 3anaxum OAeXabl, 3aTeM BblayBaeT
3TOT BO34yX 06paTHO B NOMeELLEHNME.

M3 BHyTpeHHero npubopa BbIXoAuUT Genas AbiMka uim nap.

B Ecnu Temnepartypa B NOMELLEHUMN 1 BIIAXKHOCTb BbICOKWE, TAKOE SIBMEHWE
MOXeT HabntogaTbcsa npu Havane paboThbl.

H B pexvme pasmopaxmBaHus MOXET NoAaBaTbCs XONOAHbIN BO3AYLUHbIN
NMOTOK, KOTOPbIN MOXET Ka3aTbCs AbIMKOW.

[ZK] Hapy>XHOro npvl60pa BbIXOAUT BO4a unu nap.

B pexume oxnaxaeHna Boaa MOXeT Oﬁpa(iOBbIBaTbCﬂ M Kanatb C X0NnoAHbIX pr6 N CTbIKOB.
B pexunme 060FPEBa BOAa MOXeT 06pa3OBbIBaTbC$I 1 kanaTb C TennoooMeHHMKa.
B pexunmMme pasMmopaxXuBaHUAa Bo4a Ha TennoobMeHHuke ncnapsaeTca, n
MOXET NOSABUTLCA BOAAHOMN nap.

KoHanumoHep Bo3gyxa He paboTaer, xota Haxarta kHonka “ON/OFF” (BKIN./BbIKI1.).
Ha nynbTe AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHns He 0ToDpaxaeTcs MHAMKATOP pexuMa paboTbl.

B B03MOXHO, BbIKMHOYEHO NUTaHWE BHYTPeHHero npuéopa. Bkrounte
nuTaHue.

Ha gucnnee nynbTa AMcTaHUMOHHOIO ynpasneHus otobpaxaeTcs “ ®(I)

B [pu LeHTpanbHOM ynpasBrneHuy Ha nyrnsTe AVCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus
nosiensieTcs “ Sy ”, 1 3anycTUTb MMM OCTaHOBUTL PAaGOTY KOHANLMOHEPA
C MynbTa AUCTAHLIMOHHOTO YNpaBrieHUs Herb3sl.

Mpwn nepesanycke KOHAULMOHEPA BCKOPE MOCIe ero oCTaHoBa OH He pa-
6oTaert, HecMoTpsA Ha HaxxaTue kHonkn ON/OFF (BKI/BbIKIT).

B MofoXauTe NPUMEPHO TPU MUHYTHI.
(Pabota octaHoBMNach Ans 3alyTbl KOHAMLMOHEPA.)

KonamumoHep pabotaet 6e3 Haxatusa kHorkv ON/OFF (BKI/BbIKIT).

B He ycTaHOBMNEH N1 TaiMep BKITIOYEHUSA?
Haxmute kHonky ON/OFF (BKI/BbIKI1) ans octaHoBa paboThbl.
B He noakntodeH N KOHAWUMOHEP K LIeHTpanbHOMY MynbTy ANCTaHLMOH-
HOro ynpaenexHuna?
MpoKoHCYNLTUPYATECH C NIOAbMU, YNPABASIOLLMMU KOHOANLMOHEPOM.
B He oTobpaxaetcs nm “ ®(|) " Ha gucnnee nynbTa AUCTaHLUMOHHOO YNpaBneHns?
MpoKOHCYNLTMPYMTECH C NOABMMU, YNPaBASIOLLMMU KOHANLMOHEPOM.
B He 3apaHa nv yHKLMS| aBTOMATUYECKOro BOCCTAaHOBMEHWS nocre cboes
aneKkTponuTaHma?
Haxmute kHonky ON/OFF (BKI/BbIKI1) ans octaHoBa paboThbl.

KoHgnunoHep octaHaBnuBaeTtca 6e3 HaxaTtus kHonku ON/OFF (BKI/
BbIKIT).

He ycTaHoBneH nu Tanmep oTKMOYEHUS?

Haxmute kHonky ON/OFF (BKI/BbIKIT) ans nepesanycka paboTbl.

He nogkntoyeH N KOHAMLMOHEP K LIEHTPanbHOMY NyrnbTy AUCTaHLMOH-
HOro ynpaBsneHusa?

MpOKOHCYNLTUPYIATECH C NoAbMU, YNPaBASOLLMMN KOHAULIMOHEPOM.
B He oTobpaxaetcs nm “ O’ Ha Avcnnee nynbTa AUCTAHLMOHHOTO YNpaBneHus?
MpOKOHCYNLTUPYHATECH C NoAbMU, YNPaBNSOLLMMU KOHAULIMOHEPOM.

HeBo3moxHO 3apatb paboTy Mo Tanmepy C nynbTa AUCTaHLMOHHOIO
ynpaeneHus.

B [lencTBUTENbHbBI N HACTPOWKM Tanmepa?
Ecnu Taimep MoxHO 3apaTb, Ha Aucnnee nynsta AUCTAHLMOHHOMO
ynpaBreHusi otobpaxaetcs 2|, unu @

Ha pucnnee nynsta AMCTaHLMOHHOIO ynpaeneHus otobpaxaeTcs coob-
wieHne “PLEASE WAIT” (MOXANYWCTA, NOOOXONTE).

B OcyLecTBNSOTCA NepBOHaYaribHbIe HACTPONKY. MofoXKANTE NPUMEPHO
3 MUHYTBI.

Ha gucnnee nynbra AUCTaHUMOHHOTO ynpaBneHust oTobpaxaeTtcs Kog
oLnoBKN.

B BKniounnumcb 3almTHble yCTpOIZCTBa On4a 3awnTbl KOHOUUMOHEpa.

W He nbitantech OTPEMOHTUPOBATL AaHHOE oGopynoaaHme CaMOCTOATEeNbHO.
HemeaneHHo oTknuYuTE NUTAHWE U 06paTVITer K CBOEMY NOCTaBLLKKY.
Obsi3aTenbHo C006LL|MTe NOCTaBLUMKY HaMEHOBaHWe Moaenu u MHq)OpMaLIMIO, KoTopasa
noasunach Ha gucnnee nynsra AUCTaHUMOHHOTO ynpaBneHna.

CnblweH 3BYK ApeHaXa BOAbl NN BpalleHna aBuraTens.

M Mpu ocTaHoBE pexuma OXNaXAeHWs OPEHaxHbIA HAacoC BKIOYaeTCs,
3aTeM ocTaHaBnMBaetcs. [logoxkanTe NPUMEPHO 3 MUHYTHI.
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6. UcnpaBneHue Henonagok
. _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|

BosHukna npobnema? Bot pelweHue. (Mpubop pabotaeT HopmarnbHO.)
YpoBeHb LyMa NpeBbILIAET YPOBEHb, yKa3aHHbI B TEXHUHECKUX Xapak- | M YpoBeHb LyMa paboTatolero KoHAMLMOHepa 3aBUCUT OT aKyCTUKM
TepucTmKax. KOHKPETHOr0 NomeLleHus (cM. Tabnuuy Hke). OH MOXeT ObITb BbiLLe,

YeM yKka3aHo B crneumdukaLmm, NockonbKy TECTOBLI 3amep NpoBoAWI-
csl B 6€39X0BOM MOMELLEHUN.

lomeLLEHs! C BbICOKIM OBbIuHbIE ToMeLLEHNS C HU3KUM
YPOBHEM NOFTIOLLEHNS HOMELLEHMS YPOBHEM NOITIOLLEHMS
wyma w Lyma
Cryaus papmose-
yauA pan MpviemHas, O,
Mpumepsl LLiaHKs, .
MECTOMOMOKEHUS | My3blkanbHast CTyus U1 BecTvbione FOCTUHIYHBIN
y i y FOCTMHWLbI U T 0. HoMep
YpOoBHY LIyma or3p07na0b otr6p010806 | oT9 00 13 ob

Ha nynbTe AUCTaHUMOHHOIO yrnpaBneHna HU4yero He 0T06pa)KaeTCF|, anc- (m BaTapeﬁKM paspsiKeHbl.

Nnew TYCKMbIA, UM BHYTPEHHUIA NPUBOP MoMy4aeT curHarbl, ECIN TONbKO | 3ameHunTe GaTapeiki U HaxmuTe KHOMKy Reset (Cbpoc).

nynbT AUCTaHLUMOHHOTO ynpaBneHus HaxoauTes 6rmako. B Ecnv nocne 3ameHbl 6aTapeek HUYero He nosiBnsieTcst, ybeamrecs, 4To
HaTtapeviku BCTaBMneHbl C COBM0AEHNEM MONSPHOCTY (+, —).

Namna paGoTbl OKOSI0 NPUEMHMKa NysbTa AMCTaHLMOHHOIO yNpaBeHns | m Bkrouunack (PYHKLIMS cCamMOANarHOCTUKM ANs 3almUThbl KOHAMLMOHEPA.
Ha BHYTPeHHeM npubope muraer. B He nbiTaiiTecb 0TPEeMOHTMpOBaTL fiaHHOe 060pyAOBaHNE CaMOCTOSITENBHO.
HemeaneHHo OTKMHYUTE NUTaHWE U 0BPATUTECH K CBOEMY MOCTABLLIMKY.
O6s13aTenbHO CoobLLMTE NOCTaBLLMKY HAUMEHOBaHUE MOZENM.

Tenneiit BO3AYX NOCTYNaeT U3 BHYTPEHHEro yCTPOCTBA C NepepbiBaMi, | m Ecnn [pyroe BHyTPEHHEE YCTPOWMCTBO paboTaeT B pexiMe OTOMMEHUsI,

KOraa pexunm OTONJIEHWS BbIKMIOYEH, NN B PEXNME BEHTUNALNN. ynpaBnsoLWmniA KnanaH Nepuoanyecky oTKpbIBAeTCA U 3aKpbiBaeTcs
AnsA noaaepXaHus cTabunbHOro CoCTOAHNA KOHAULMOHepa. Yepes
HEeKoTopoe BpeMs 3TO npekpaTuTcs.

* Ecnu 970 BedeT K HexenaTenbHOMY YBEeIMYeHWo TemnepaTtypbl B He-
BonbLUVX NOMELLEHNSAX, BPEMEHHO BbIKMIOYNTE BHYTPEHHEE YCTPOWCTBO.

Avana3oH npumeHeHUs
[nanasoH pabo4nx TemnepaTtyp BHYTPEHHErO U Hapy»XHOro ycTponcTs cepuii Y, R2, Multi-S npuBeneH Huxe.

7. TexXHUYECKue XxapaKTepucTukn
. _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|

H Cepus PLFY-WP-VBM-E

Mogens P32 | P40 | P50
OnekTponuTtanue (Hanpsbkenne <B>/ Yactota <I'u>) ~N/ 220-230-240/50, 220/60
MowHocTb (oxnaxaeHune/oborpes) <kBT> 3,6/4,0 | 4,5/5,0 | 5,6/6,3
[abaputbl (BbicoTa) <mMm> 258(35)

[abaputsl (LnpuHa) <mMm> 840(950)

[abaputbl (Tny6uHa) <mMm> 840(950)

Macca Hetto <Kr> 23(6)

CKopOCTb [IBWKEHIS BO3AYLLHOTO NOTOKA B BEHTUNATOPE

(Huakas-CpepnHss 2-CpefHsis 1-Bbicokas) — <m3/MuH> 13-14-15-16 13-15-17-19
YpoBeHb Wwyma

(Huskas-CpepHsis 2-Cpeansas 1-Buicokas) <ab> 27-29-30-31 27-30-32-34

MNpumeyaHme:
*  Paboyasi Temnepatypa BHyTpeHHero 6rioka.
Pexuvm oxnaxgerusi: 15°C - 24°C (BnaxHbI TEPMOMETP)
Pexwum oborpesa: 15°C - 27°C (cyxoin TepMOMETpP)
* 1 MoLHOCTb ANst PeXUMOB OXNaxaeHns/oborpesa npeacTasnseT cobol MakcuManbHoe 3Ha4eHne npu paboTe YCTPOMCTBa B CiedyHoLLMX YCNOBUSIX:
OxnaxpaeHve: Temnepatypa B nomelleHnn 27°C DB/19°C WB, Temnepartypa cHapyxu 35°C DB
Ob6orpes: Temnepatypa B nomelueHnmn 20°C DB, temneparypa cHapyxu 7°C DB/6°C WB
* 2 Uudpa B ( ) o3Ha4aeT GRILL (peweTka).
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EC DECLARATION OF CONFORMITY EG-CONFORMITEITSVERKLARING
EG-KONFORMITATSERKLARUNG DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
DECLARATION DE CONFORMITE CE OEKNAPALINA COOTBETCTBMA HOPMAM EC

MITSUBISHI ELECTRIC AIR CONDITIONING SYSTEMS EUROPE LTD.
NETTLEHILL ROAD, HOUSTOUN INDUSTRIAL ESTATE, LIVINGSTON, EH54 5EQ, SCOTLAND, UNITED KINGDOM

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

erklart hiermit auf seine alleinige Verantwortung, dass die Klimaanlagen und Warmepumpen fiir das hausliche, kommerzielle und leicht-industrielle Umfeld wie unten beschrieben:

déclare par la présente et sous sa propre responsabilité que les climatiseurs et les pompes a chaleur décrits ci-dessous, destinés a un usage dans des environnements résidentiels, commerciaux et
d'industrie légere :

verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat de voor residentiéle, commerciéle en licht-industriéle omgevingen bestemde airconditioners en warmtepompen zoals onderstaand beschreven:
por la presente declara bajo su Unica responsabilidad que los acondicionadores de aire y bombas de calor descritas a continuacién para su uso en entornos residenciales, comerciales y de industria
ligera:

HacTosILLMM 3asiBnseT n 6epeT Ha cebst UCKMIOUYNTENbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTO KOHAWLIMOHEPL! 1 TEMIOBbIE HACOChI, ONUCAHHbIE HUXE W NpeJHa3Ha4eHHble AN aKcnnyaTauuy B XuUbIX No-
MeLLEHUsIX, TOProBbIX 3arnax v Ha NpeanpuUATUsIX Nerkon NPOMbILLIIIEHHOCTU:

MITSUBISHI ELECTRIC, PLFY-WP32VBM-E*, PLFY-WP40VBM-E*, PLFY-WP50VBM-E*

*1,,1,2,3,--0,9
Note: Its serial number is on the nameplate of the product. Opmerking: het serienummer staat op het naamplaatje van het product.
Hinweis: Die Seriennummer befindet sich auf dem Kennschild des Produkts. Nota: El nimero de serie se encuentra en la placa que contiene el nombre del producto.
Remarque : Le numéro de série de I'appareil se trouve sur la plaque du produit. MpumeyaHmne: cepuitHbIi HOMEp yka3aH Ha nacrnopTHoe Tabnuuke usaenus.

Directives
Richtlinien
Directives
Richtlijnen
Directivas
[vpekTuBbl

2014/35/EU: Low Voltage

2006/42/EC: Machinery

2014/30/EU: Electromagnetic Compatibility
2011/65/EU: RoHS Directive

Issued: 20 Apr. 2016 Takashi TANABE

UNITED KINGDOM Manager, Quality Assurance Department



<ENGLISH>
English is original. The other languages versions are translation of the original.

A CAUTION

Refrigerant leakage may cause suffocation. Provide ventilation in accordance with EN378-1.
Be sure to wrap insulation around the piping. Direct contact with the bare piping may result in
burns or frostbite.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid accidental ingestion.

Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Install the unit on a rigid structure to prevent excessive operation sound or vibration.

Noise measurement is carried out in accordance with JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1),
and I1SO 13523(T1).

<DEUTSCH>

Das Original ist in Englisch. Die anderen Sprachversionen sind vom Original iber-
setzt.

A VORSICHT

Das Auslaufen von Kéltemittel kann zu Erstickung fiihren. Sorgen Sie fiir Beltftung geman
der Bestimmung EN378-1.

Sicherstellen, dass die Rohrfiihrung isoliert ist. Direkter Kontakt mit der blanken Rohrfiihrung
kann zu Verbrennungen oder Erfrierung fiihren.

Nehmen Sie unter keinen Umsténden Batterien in den Mund, um versehentliches Verschlu-
cken zu vermeiden.

Das Verschlucken von Batterien kann zu Erstickung und/oder Vergiftung fiihren.

Installieren Sie das Gerat an einer stabilen Struktur, um GbermaRige Betriebsgerdusche oder
Vibration zu vermeiden.

Gerauschmessungen werden gemaR der Bestimmungen JIS C9612, JIS B8616, ISO
5151(T1), und 1SO 13523(T1) ausgefiihrt.

<FRANCAIS>

L’anglais est I'original. Les versions fournies dans d’autres langues sont des tra-
ductions de l'original.

A PRECAUTION

Une fuite de réfrigérant peut entrainer une asphyxie. Fournissez une ventilation adéquate en
accord avec la norme EN378-1.

Assurez-vous que la tuyauterie est enveloppée d'isolant. Un contact direct avec la tuyauterie
nue peut entrainer des brilures ou des engelures.

Ne mettez jamais des piles dans la bouche pour quelque raison que ce soit pour éviter de les avaler par accident.
Le fait d’ingérer des piles peut entrainer un étouffement et/ou un empoisonnement.

Installez I'unité sur une structure rigide pour prévenir un bruit de fonctionnement et une vibration excessifs.
Les mesures de niveau sonore ont été effectuées en accord avec les normes JIS C9612, JIS
B8616, ISO 5151(T1) et ISO 13523(T1).

<NEDERLANDS>
Het Engels is het origineel. De andere taalversies zijn vertalingen van het origineel.

A VOORZICHTIG

Het lekken van koelvloeistof kan verstikking veroorzaken. Zorg voor ventilatie in overeen-
stemming met EN378-1.

Isoleer de leidingen met isolatiemateriaal. Direct contact met de onbedekte leidingen kan
leiden tot brandwonden of bevriezing.

Stop nooit batterijen in uw mond om inslikking te voorkomen.

Het inslikken van batterijen kan verstikking of vergiftiging veroorzaken.

Installeer het apparaat op een stabiele structuur om overmatig lawaai of trillingen te voorkomen.
Geluidsmetingen worden uitgevoerd in overeenstemming met JIS C9612, JIS B8616, ISO
5151(T1), en ISO 13523(T1).

<ESPANOL>

El idioma original del documento es el inglés. Las versiones en los demas idiomas
son traducciones del original.

A CUIDADO

Las pérdidas de refrigerante pueden causar asfixia. Se debe proporcionar la ventilacién de-
terminada en EN378-1.

Asegurese de colocar el aislante alrededor de las tuberias. El contacto directo con la tuberia
puede ocasionar quemaduras o congelacion.

Para evitar una ingestién accidental, no coloque las pilas en su boca bajo ningiin concepto.
La ingestién de las pilas puede causar asfixia y/o envenenamiento.

Coloque la unidad en una estructura rigida para evitar que se produzcan sonidos o vibracio-
nes excesivos debidos a su funcionamiento.

La medicion de los ruidos se lleva a cabo de acuerdo con JIS C9612, JIS B8616, ISO
5151(T1) y ISO 13523(T1).

<PYCCKUIA>

A3blkom opurnHana asnaeTca aHrMUCKNNA. Bepcmm Ha OPYrnx A3blkax ABIMATCA
nepesoAoOM opurnHana.

A OCTOPOXHO

YTeuka xnaareHTa MOXeT cTaTh NpuuMHoOi yayLibs. ObecnedybTe BEHTUNALMIO B cooTBeTCTBUN ¢ EN378-1.
Obs3aTenbHo 06epHUTE TPYObl M30MSALIMOHHON 0BMOTKOW. HenocpeacTBeHHbI KOHTaKT C
Heu30nMpoBaHHbLIM TPyGONPOBOAOM MOXET NPUBECTU K OXOram unit 06MOpPOXEHUIO.
BanpellaeTcs KNacTb 3MeMeHTbl MUTaHWs B POT MO Kakum Gbl TO HK BbINo npuynHaM Bo 13-
6exaHue cryyaiHoro npornaTbiBaHus.

MonapgaHue anemeHTa NUTaHUSA B NULLEBAPUTESNIbHYIO CUCTEMY MOXET CTaTb NMPUYUHON yay-
LbA W/Unu oTpaBneHms.

YcTaHaBnuBanTe YCTPOMNCTBO Ha XECTKYIO CTPYKTYPY BO n3bexaHne YpeamepHoro wyma unu
YpeamepHou BUGpaLmu Bo Bpems paboTbl.

M3mepeHue wyma BbinonHsetcst B cootBetcTBum ¢ JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1) n
1ISO 13523(T1).




This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING, 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN

BH79D500H03 Printed in UNITED KINGDOM





